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ARMADI.
2025

I l  mondo Febal Casa esprime i l  vivere contemporaneo 

attraverso un vasto numero di  prodotti  disponibil i 

in molteplici  f initure creando lo scenario di 

un’architettura totale.  Le logiche abitative vivono 

nella necessità della funzione contenitiva e qui 

trovano nello sviluppo sistemico trasversale,  volto 

al la completezza,  l 'esaustiva risposta.  I l  catalogo 

Armadi è la raccolta delle ante caratterizzate da 

disegni raffinati  e maniglie ergonomiche,  delle casse 

interne personalizzabil i  con la selezione di  accessori 

e attrezzature che impreziosiscono le strutture e 

consentono di accogliere con soave cura l’abbigliamento. 

Protagonisti  di  tale antologia sono sicuramente gli 

ambienti ,  i  quali  con espressione di  st i le e ricercatezza 

avvolgono le armadiature in interni d’autore.  

The world of  Febal Casa expresses contemporary 

l iving through a wide range of  products available 

in multiple f inishes,  creating the backdrop for a 

total  architecture.  Living spaces are shaped by 

the logic of  storage needs,  and here they f ind a 

comprehensive solution in an integrated,  holistic 

design approach focused on completeness.  The 

Wardrobes catalogue presents a collection of  doors 

distinguished by refined designs and ergonomic 

handles,  with the option to customise the internal 

carcases through a selection of  accessories and 

fitt ings that enrich the structures and allow garments 

to be stored with luxurious care.  Undisputed 

protagonists of  this anthology are the environments 

themselves,  which,  with style and sophistication, 

envelop the wardrobes in designer interiors.  
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L’espressione del lifestyle e la sinergia del prodotto vengono riassunte 
in una grande architettura capace di accogliere e contenere alcune delle 
migliori declinazioni delle armadiature. La forma degli spazi genera 
fluidità attraverso armadi che diventano il passaggio tra gli ambienti. 
Alcune aree di disimpegno si trasformano in cabine armadio per lavorare 
nella profondità degli spazi. Una palestra domestica viene servita da 
armadiature che contengono e decorano lo spazio. 

The expression of lifestyle and the synergy of the product are encapsulated in 
a grand architectural composition capable of housing and containing some 
of the finest interpretations of wardrobe systems. The shape of the spaces 
generates fluidity through wardrobes that serve as connecting elements 
between rooms. Certain transitional areas are transformed into walk-in 
closets, making functional use of spatial depth. A home gym is served by 
wardrobes that both contain and embellish the space.

SPAZI ARCHITETTONICI 
ARCHITECTONIC SPACES 
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L’ingresso della villa è definito da una armadiatura di servizio che disegna 
l’estetica della parete e fornisce lo spazio per un vano guardaroba che 
invita al comfort nei luoghi del vivere contemporaneo. 

The entrance to the villa is defined by a service wardrobe that shapes the 
aesthetic of the wall and provides space for a wardrobe nook, welcoming 
comfort into contemporary living areas.

VANO GUARDAROBA 
WARDROBE NOOK 
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La sinergia tra i sistemi consente la realizzazione di lunghe pareti dove 
mondi diversi convivono e tutti contribuiscono ad arricchire lo spazio 
disegnato dagli accessori e dalle attrezzature che lo definiscono, come ad 
esempio una winery. 

The synergy between systems enables the creation of long walls where 
different worlds coexist, each contributing to enriching the space through 
accessories and fittings that define it – such as a built-in winery.

SINERGIA DEI SISTEMI E WINERY
SYNERGY OF SYSTEMS AND WINERY
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Le armadiature sono dotate di aperture battenti, scorrevoli e anche di 
aperture pieghevoli a libro utilizzabili per la chiusura delle casse interne. 
Tali aperture possono svolgere ulteriori  funzioni architetturali creando il 
passaggio tra gli ambienti e influenzando con completezza il disegno degli 
interni. 

The wardrobes are equipped with swing, sliding and even bi-fold doors, 
which can be used to close the internal carcases. These openings can serve 
additional architectural functions, creating passageways between spaces 
with a defining influence on the interior design.

APERTURE A LIBRO
BI-FOLD OPENINGS
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All’interno di un portale i contenitori creano un’apertura di passaggio che 
permette di attraversare l’armadiatura e giungere in un altro luogo. Il vano 
ponte oltre a consentire un passaggio regala ulteriori spazi contenitivi che 
arricchiscono il sistema. 

Within a portal structure, storage units create a passageway that allows 
movement through the wardrobe system into an adjoining space. The 
overhead element not only facilitates this transition but also provides extra 
storage space that enriches the system.

PASSAGGIO CON PONTE
PORTAL STRUCTURE
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Tutto svolge un ruolo ed ogni armadio trova una soluzione compositiva in 
armonia con altri arredi creando angoli di piacere. Questo accade anche 
nell'area cinema, la quale fonde moduli di armadiature con boiserie e basi 
sospese appartenenti all’arredo destinato alle aree diurne. 

Everything plays a role, and each wardrobe finds its compositional solution 
in harmony with the surrounding furnishings, creating inviting corners of 
pleasure. The same applies to the cinema room, where wardrobe modules 
blend with boiserie panels and suspended base units originating from living 
area collections.

AREA CINEMA
CINEMA ROOM

28

FEBAL CASA







35

Un corridoio, un'area filtro o un qualsiasi percorso all’interno dello spazio 
è un'occasione per collocare la funzione contenitiva delle armadiature 
che, munita di moduli con vani a giorno, soddisfa esigenze ibride e 
collocazioni trasversali. 

A corridor, buffer zone or any interior pathway becomes an opportunity to 
incorporate the storage function of wardrobes, which – equipped with open 
niches – meet hybrid needs and allow for versatile placement.

NICCHIE A GIORNO 
OPEN NICHES 
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La continuità degli arredi è garantita da sistemi integrati che accolgono 
al loro interno altre funzioni tra cui nicchie in grado di creare vani a 
giorno, composizioni a ponte che generano vuoti per l’inserimento di letti 
e divani, ma anche armadi consolle che fondono l’home working con le 
altre funzioni dell’abitare. 

The continuity of furnishings is ensured by integrated systems that 
incorporate additional functions, including niches that create open 
compartments, overhead compositions that form recesses for beds and 
sofas, and console wardrobes that merge home working with other aspects 
of everyday living.

NICCHIA SCRITTOIO E NICCHIA PER LETTO 
DESK NICHE AND BED NICHE 
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Dietro ogni anta si nasconde un sistema di accessori e attrezzature pronte 
a soddisfare le nostre esigenze. In alcuni vani è possibile trovare un intero 
mondo, come nel caso dell’armadio con apertura pieghevole a libro e 
specchio che crea un momento di vanità arricchito dalla luce integrata.

Behind every door lies a system of accessories and fittings designed to meet 
a variety of needs. Some compartments reveal an entire world, such as 
the wardrobe with bi-fold doors and mirror, offering a moment of vanity 
enhanced by integrated lighting.

VANO SPECCHIO  
MIRROR NOOK  
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Ogni armadio esprime un proprio sistema costruito per potersi mescolare 
con gli altri creando ricchezza funzionale ed estetica. Le cabine armadio e 
i vani con ante offrono un ritmo di vuoti e pieni che compongono spazi e 
determinano l’armonia delle proporzioni. 

Each wardrobe reflects its own system, designed to seamlessly blend with 
others, creating both functional and aesthetic richness. Walk-in closets and 
closed compartments produce a rhythm of solids and voids that shape the 
space and establish harmonious proportions.

SINERGIA DEGLI ARMADI 
SYNERGY OF WARDROBES 
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Un armadio con la schiena rifinita in pannellatura boiserie conduce 
un’estetica tridimensionale all’elemento monolitico e lo trasforma in 
blocco divisorio tra gli ambienti creando delle aree di filtro con l’utilizzo 
del prodotto di arredo per chiudere un’apertura tra gli spazi.  

A wardrobe with a back panel finished in boiserie introduces a three-
dimensional aesthetic to the monolithic element, transforming it into 
a dividing block between spaces and creating a buffer zone, where the 
furnishing element is used to close an opening between rooms.

MONOLITE DI SEPARAZIONE
SEPARATION MONOLITH
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Il catalogo ARMADI di Febal Casa si spinge oltre le zone notturne eleggendo 
gli elementi di arredo a protagonisti dell’abitare contemporaneo. L’uso 
dei moduli componibili Cover mescola il sistema di mensole a giorno con 
l’anta battente creando un sistema di armadiature per la zona palestra 
senza rinunciare alla caratterizzazione estetica.  

The Febal Casa WARDROBES catalogue goes beyond the bedroom, elevating 
furniture elements to the protagonists of contemporary living. The use of 
modular Cover units combines open shelving with swing doors, creating a 
wardrobe system for a home gym – without compromising on visual identity.  

AREA FITNESS
FITNESS AREA
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PROFILE/LEATHER
BATTENTE 
SWING

Le cornici metalliche disegnano le pareti e il rivestimento in similpelle 
genera atmosfere eleganti e raffinate. Pietra, legno, metallo e pelle 
governano lo spazio gestendo l'equilibrio materico. L’armadio Profile/
Leather si integra perfettamente con l’ambiente esaltandone il potenziale. 

Metal frames define the walls, while the faux leather covering creates an 
atmosphere of elegance and sophistication. Stone, wood, metal and leather 
govern the space, managing the material balance. The Profile/Leather 
wardrobe blends seamlessly with the space, enhancing its full potential.
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La maniglia in alluminio disegnata seguendo la morbida curva dell’ergonomia è presentata in metallo 
Silver shade e fa da cornice alle ante in similpelle Inca Sabbia bagnata. La morbidezza della pelle si 
ripresenta anche all’interno nel rivestimento del tubo appendiabiti. Nella pagina successiva, le maniglie a 
tutta altezza scandiscono il rivestimento in similpelle Inca Panna.    

The aluminium handle, designed to follow the gentle curve of ergonomic movement, is presented in Silver 
Shade metal and frames the doors in Inca Sabbia Bagnata faux leather. The softness of the leather is echoed 
on the inside in the clothes rail finish. On the next page, full-height handles punctuate the Inca Panna faux 
leather covering.    
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In alto, la variante con profili metallici in metallo Carbon grey e similpelle Inca Bronzo; in basso, profili metallici in 
metallo Silver shade e similpelle Inca Sabbia bagnata. 

At the top: the version with Carbon Grey metal profiles and Inca Bronzo faux leather;  at the bottom: Silver Shade metal 
profiles with Inca Sabbia Bagnata faux leather.

In alto, la variante con profili metallici in metallo Carbon grey e similpelle Inca Grigio perla; in basso, profili metallici in 
metallo Silver shade e similpelle Inca Bambù. 

At the top: the version with Carbon Grey metal profiles and Inca Grigio Perla faux leather; at the bottom: Silver Shade metal 
profiles with Inca Bambù faux leather.

71

ARMADI.



Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

alluminio (metallo)
aluminium (metal)

spessore / thickness  

battente: similpelle Inca
swing: Inca faux leather

finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

5,
1 

cm

2,
5 

cm

H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 45 

L 50 

Modularità / Modularity - battente / swing

L 60 

PROFILE/LEATHER battente
Anta: similpelle Inca Sabbia bagnata
Maniglie: metallo Silver shade
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Noce

PROFILE/LEATHER swing
Door: Inca Sabbia Bagnata faux leather
Handles: Silver Shade metal
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Noce melamine

Finiture / Finishes 
similpelle Inca Sabbia bagnata

Inca Sabbia Bagnata faux leather

metallo Silver shade

Silver Shade metal

nobilitato Noce

Noce melamine

72 73
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PROFILE/BLOCK

L’anta Profile/Block possiede una fasciatura, in similpelle Inca, che esalta 
la maniglia nella versione h 20 cm e crea un contrasto materico che rende 
l’elemento d’arredo protagonista e stilisticamente caratterizzante. L’anta, 
disegnata per garantire all’armadio una presenza dominante all’interno 
dello spazio, è arricchita dalla proposta delle molteplici finiture di cui si 
compone.  

The Profile/Block door features a strip in Inca faux leather that highlights 
the 20 cm handle and creates a material contrast making the furniture 
element a stylistic focal point. The door, designed to give the wardrobe a 
commanding presence within the space, is enhanced by its variety of finishes.  

BATTENTE 
SWING

74
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La maniglia in metallo Silver shade include all’interno del suo disegno razionale la fasciatura in similpelle Inca Caffè 
che porta il comfort della presa ergonomica ad un livello superiore. I pannelli delle ante sono completati con il contrasto 
cromatico della finitura in laccato opaco Marrone corteccia. Nella pagina successiva, la maniglia Profile viene mostrata 
in metallo Carbon grey mentre i pannelli in laccato opaco Grigio città vengono attraversati da una striscia in similpelle 
Inca Grigio perla.

The Silver shade metal handle includes within its rational design the Caffè Inca faux leather band that takes the comfort of 
the ergonomic grip to a higher level. The door panels are completed with the chromatic contrast of the Marrone corteccia 
matt lacquered finish. On the next page, the Profile handle is shown in Carbon grey metal while the Grigio città matt 
lacquered panels are crossed by a Grigio perla Inca faux leather strip.
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battente: laccato opaco e similpelle Inca
swing: matt lacquer and Inca faux leather

H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 45 

L 50 

L 60 

PROFILE/BLOCK battente
Anta: laccato opaco Marrone corteccia 
e similpelle Inca Caffé
Maniglie: metallo Silvere shade
Cassa interna: nobilitato Trama natural
Schiena: nobilitato Trama natural
Fianchi: nobilitato Trama natural

PROFILE/BLOCK swing
Door: matt lacquered Marrone Corteccia 
and Inca Caffé faux leather
Handles: Silver Shade metal
Internal carcase: Trama Natural melamine
Back panel: Trama Natural melamine
Sides: Trama Natural melamine

laccato opaco Marrone corteccia

matt lacquered Marrone Corteccia

similpelle Inca Caffé

Inca Caffé faux leather

metallo SIlver shade

SIlver Shade metal

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine

5,
1 

cm

2,
5 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

alluminio (metallo)
aluminium (metal)

spessore / thickness  finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

Modularità / Modularity - battente / swing

Finiture / Finishes 

82 83

FEBAL CASA ARMADI.



85

PROFILE/REFLEX
BATTENTE 
SWING 

Il teatro dei riflessi si esalta con l’anta Profile/Reflex disponibile in tre 
differenti finiture specchio. La composizione si pone in una condizione 
di diretto dialogo con la vetrata che offre la vista su un cortile esterno 
generando una circostanza caleidoscopica. 

The theatre of reflections is enhanced by the Profile/Reflex door, available 
in three different mirror finishes. The composition enters into direct 
dialogue with the glass wall overlooking an external courtyard, creating a 
kaleidoscopic effect.
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Il profilo della maniglia in alluminio segue l’intera altezza dell’anta nascondendosi con discrezione nella sua finitura 
metallica Carbon grey in perfetta simbiosi con lo Specchio fumé dei pannelli battenti. Gli interni sono realizzati nella 
finitura nobilitata Eucalipto creando un rapporto naturale tra il legno dei pannelli e la natura che circonda la villa. Nella 
pagina successiva, l’anta Profile è in metallo Silver shade con pannelli in laccato opaco Grigio fango che affiancano la 
finitura Specchio bronzo. 

The aluminium handle profile runs the full height of the door, discreetly blending into the Carbon Grey metal finish, perfectly 
in harmony with the Specchio Fumé of the swing panels. The interiors are finished in Eucalipto melamine, establishing a 
natural connection between the wood of the panels and the nature surrounding the villa. On the next page, the Profile door 
is shown in Silver Shade metal with matt lacquered Grigio Fango panels alongside the Specchio Bronzo finish. 
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H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 45 

L 50 

PROFILE/REFLEX battente
Anta: Specchio fumé
Maniglie: metallo Carbon grey
Cassa interna: nobilitato Eucalipto
Schiena: nobilitato Eucalipto
Fianchi: nobilitato Eucalipto

PROFILE/REFLEX swing
Door: Specchio fumé
Handles: Carbon Grey metal
Internal carcase: Eucalipto melamine
Back panel: Eucalipto melamine
Sides: Eucalipto melamine

Specchio fumé

Specchio fumé

metallo Carbon grey

Carbon Grey metal

nobilitato Eucalipto

Eucalipto melamine

battente: specchio
swing: mirror

5,
1 

cm

2,
5 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

alluminio (metallo)
aluminium (metal)

spessore / thickness  finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

Modularità / Modularity - battente / swing

Finiture / Finishes 
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PROFILE/SOLID
BATTENTE
SWING

L’architettura muraria accoglie nelle curvature le superfici piane delle 
ante Profile/Solid che, come quadri essenziali, si incorniciano nello spazio 
che ne valorizza la presenza. Ogni ambiente è progettato per integrare 
l’arredo nelle forme, creando interni organici e sofisticati, dove si 
costruisce nella misura dell’armonia.

The wall architecture embraces the flat surfaces of the Profile/Solid doors 
within its curves, framing them like essential artworks that enhance their 
presence within the space. Each environment is designed to integrate 
furniture with form, creating organic and sophisticated interiors built 
around the principle of harmony.
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Le ante battenti in metallo Silver shade e laccato opaco Grigio seta custodiscono delle casse interne in nobilitato Trama 
natural caratterizzate dall’attrezzatura Plus realizzata in profili di alluminio che traducono la tecnica in eleganza 
contemporanea. Nella pagina successiva, l’anta Profile/Solid viene mostrata in metallo Carbon grey e impiallacciato 
eccimeri Rovere. 

The swing doors in Silver Shade metal and matt lacquered Grigio Seta conceal internal carcases in Trama Natural melamine, 
equipped with Plus fittings – crafted from aluminium profiles that translate technical precision into contemporary elegance. 
On the next page, the Profile/Solid door is shown in Carbon Grey metal with excimer veneered Rovere. 
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In alto, la variante con profili metallici in metallo Carbon grey e pannelli in impiallacciato eccimeri Rovere dark; in 
basso, profili metallici in metallo Silver shade con pannelli in nobilitato Rovere asiatico. 

At the top, the version with Carbon Grey metal profiles and Rovere Dark excimer veneered panels; at the bottom, Silver 
Shade metal profiles with Rovere Asiatico melamine panels.

In alto, la variante con profili metallici in metallo Silver shade e pannelli in pet Bronze texture; in basso, profili metallici 
in metallo Carbon grey con pannelli in laccato opaco Grigio città. 

At the top, the version with Silver Shade metal profiles and pet Bronze texture panels; at the bottom, Carbon Grey metal 
profiles with matt lacquered Grigio Città panels.
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battente: laccato opaco, pet, nobilitato 
e impiallacciato eccimeri
swing: matt lacquer, pet, melamine 
and excimer veneer

H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 45 

L 50 

L 60 

PROFILE/SOLID battente
Anta: laccato opaco Grigio seta 
Maniglie: metallo Silver shade
Cassa interna: nobilitato Trama natural 
Schiena: nobilitato Trama natural 
Fianchi: nobilitato Trama natural

PROFILE/SOLID swing
Door: matt lacquered Grigio Seta 
Handles: Silver Shade metal
Internal carcase: Trama Natural melamine 
Back panel: Trama Natural melamine 
Sides: Trama Natural melamine

laccato opaco Grigio seta

matt lacquered Grigio Seta

metallo Silver shade

Silver Shade metal

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine

5,
1 

cm

2,
5 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

alluminio (metallo)
aluminium (metal)

spessore / thickness  finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

Modularità / Modularity - battente / swing

Finiture / Finishes 
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AURORA

L’anta Aurora esprime la sua collaborazione compositiva mostrandosi 
adatta alla fusione con altri prodotti presenti nel catalogo dimostrando a 
pieno il suo potenziale. La ricchezza del sistema si esprime nello sviluppo 
della divisione stagionale, creando un ritmo di finestre verso la funzione 
contenitiva esercitata dalle casse interne.    

The Aurora door demonstrates its compositional versatility, proving to be 
well-suited for integration with other products in the catalogue and fully 
showcasing its potential. The richness of the system is expressed through the 
development of seasonal division, creating a rhythm of “windows” into the 
storage function performed by the internal carcases. 

BATTENTE
SWING
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All’interno di casse in nobilitato Noce alloggiano accessori e attrezzature in alluminio, vetro e similpelle. Il telaio 
estraibile Plus è in metallo Silver shade, con frontale in vetro Trasparente fumé e fondo in vetro Trasparente. Il ripiano 
Plus presenta un top in similpelle Inca Sabbia bagnata. 

The Noce melamine carcases house accessories and fittings in aluminium, glass and faux leather. The Plus pull-out frame 
is in Silver Shade metal, with a front in Trasparente Fumè glass and a base in Trasparente glass. The Plus shelf features a 
top in Inca Sabbia Bagnata faux leather. 
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AURORA
SCORREVOLE 
SLIDING 

L’architettura si sviluppa intorno ad un patio mentre il giardino giapponese 
si riflette contro le vetrate. L’atmosfera raffinata esalta un’architettura che 
cerca un lusso lieve e ponderato includendo lungo il corridoio l’armadio 
Aurora scorrevole. L’equilibrio materico diviene cromatico e traspare tra 
le superfici dove dettagli metallici si confrontano con pannelli in legno. 

The architecture unfolds around a patio, with the Japanese garden reflected 
in the glass walls. The refined atmosphere enhances an architectural style 
that seeks a soft, considered luxury, incorporating the Aurora sliding 
wardrobe along the corridor. The material balance becomes chromatic and 
is revealed across surfaces where metallic details contrast with wooden 
panels.
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Cassetti in finitura nobilitato Noce e Leather grey sono arricchiti da maniglie in similpelle Inca Sabbia bagnata che 
donano un aspetto raffinato all’accessorio. Le ante scorrevoli risplendono lungo il corridoio dell’architettura con 
metallo Silver shade e vetro Stop-sol. 

Drawers in Noce melamine and Leather Grey are enhanced with handles in Inca Sabbia Bagnata faux leather, adding a 
refined touch to the accessory. The sliding doors shine along the architectural corridor in Silver Shade metal and Stop-sol 
glass. 
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Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

alluminio (metallo)
aluminium (metal)

spessore / thickness  

battente: alluminio e vetro
swing: aluminium and glass

scorrevole: alluminio e vetro
sliding: aluminium and glass

finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 63,6 H 225,8 H 241,8

L 45

L 50 

L 60

Modularità / Modularity - battente / swing
H 257,8

scorrevole / sliding

2,
9 

cm

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

Modularità / Modularity - scorrevole / sliding

L 90

L 100

H 225,8 H 241,8 H 257,8

AURORA battente
Anta Aurora: vetro Ombra fumé
Telaio Aurora: metallo Silver shade
Anta Barret: laccato opaco Mastice
Maniglia V42M: laccato opaco Mastice
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Noce

AURORA scorrevole
Anta: vetro Stop-sol
Telaio Aurora: metallo Silver shade 
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Noce

AURORA swing
Aurora door: Ombra Fumé glass
Aurora frame: Silver Shade metal
Barret door: matt lacquered Mastice
V42M handle: matt lacquered Mastice
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Noce melamine

AURORA sliding
Door: Stop-sol glass
Aurora frame: Silver Shade metal 
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Noce melamine

Finiture / Finishes 
vetro Ombra fumé

Ombra Fumé glass

vetro Stop-sol

Stop-sol glass

metallo Silver shade

Silver Shade metal

laccato opaco Mastice

matt lacquered Mastice

nobilitato Noce

Noce melamine
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LEWITT
BATTENTE 
SWING 

Il prodotto diventa architettonico e gli armadi si sostituiscono ai muri in 
un rapporto simbiotico dove gli arredi disegnano lo spazio. Il ritmo di 
finiture e colori riflette l’atmosfera mentre un paesaggio montuoso entra 
dalle finestre e lascia sognare con armonia. 

The product becomes architectural, and wardrobes take the place of walls in 
a symbiotic relationship where furnishings define the space. The rhythm of 
finishes and colours reflects the atmosphere, while a mountainous landscape 
enters through the windows, inspiring dreams in harmony.
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Ante in laccato opaco Grigio etna e nobilitato Desert si aprono su casse interne in nobilitato Trama natural. All'interno 
i cassetti offrono diverse dimensioni assicurando generosa capienza con maniglie V48F in metallo Carbon grey e alcuni 
frontali in specchio. 

Matt lacquered Grigio Etna and Desert melamine doors open onto internal carcases in Trama Natural melamine. Inside, 
the drawers come in various sizes, offering generous capacity with V48F handles in Carbon Grey metal and several fronts 
in a mirror finish.
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La boiserie in nobilitato Rovere europeo avvolge lo spazio integrando 
l’armadio Lewitt scorrevole e assecondando un dialogo armonioso 
tra colori e materiali. La luce accarezza gli spazi mettendo in risalto la 
continuità tra prodotto e architettura. Un letto, uno scrittoio e un pouf su 
un soffice tappeto completano il comfort dell’ambiente. 

The Rovere Europeo melamine boiserie wraps around the space, integrating 
the Lewitt sliding wardrobe and creating a harmonious dialogue between 
colours and materials. Light softly touches the surroundings, highlighting 
the continuity between product and architecture. A bed, desktop and pouffe 
placed on a soft rug complete the comfort of the space.

LEWITT
SCORREVOLE 
SLIDING
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La cassa interna in nobilitato Trama natural è arricchita da accessori in alluminio Plus. Telai estraibili in metallo 
Carbon grey e frontali in vetro Trasparente fumé si alternarono a ripiani con top in similpelle Inca Caffè. Le luci presenti 
all’interno dei ripiani ritmano i riflessi interni delle armadiature.  

The internal carcase in Trama Natural melamine is enhanced with Plus aluminium accessories. Pull-out frames in Carbon 
Grey metal with Trasparente Fumé glass fronts alternate with shelves topped in Inca Caffè faux leather. Lighting within the 
shelves adds rhythm to the reflections inside the wardrobes.
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2,
5 

cm

inserto

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

maniglia gola: laccato opaco
groove handle: matt lacquer

inserto a scelta: nobilitato
choice of insert: melamine

battente: nobilitato, pet, laccato opaco 
e impiallacciato eccimeri 
swing: melamine, pet, matt lacquer 
and excimer veneer 

scorrevole: nobilitato, pet, laccato opaco
e impiallacciato eccimeri
sliding: melamine, pet, matt lacquer
and excimer veneer

spessore / thickness  finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 241,8

L 45

L 50 

L 60

Modularità / Modularity - battente / swing
H 257,8

scorrevole / sliding

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

Modularità / Modularity - scorrevole / sliding

L 90

L 100

L 135

H 225,8 H 241,8 H 257,8

LEWITT battente
Anta: laccato opaco Grigio etna 
e nobilitato Desert
Maniglie: laccato opaco Grigio etna
Cassa interna: nobilitato Trama natural
Schiena: nobilitato Trama natural
Fianchi: nobilitato Trama natural

LEWITT scorrevole
Anta: laccato opaco Marrone corteccia
e Castoro
Maniglie: laccato opaco Marrone corteccia
Cassa interna: nobilitato Trama natural
Schiena: nobilitato Trama natural
Fianchi: nobilitato Trama natural

LEWITT swing
Door: matt lacquered Grigio Etna 
and Desert melamine
Handles: matt lacquered Grigio Etna
Internal carcase: Trama Natural melamine
Back panel: Trama Natural melamine
Sides: Trama Natural melamine

LEWITT sliding
Door: matt lacquered Marrone Corteccia
and Castoro
Handles: matt lacquered Marrone Corteccia
Internal carcase: Trama Natural melamine
Back panel: Trama Natural melamine
Sides: Trama Natural melamine

Finiture / Finishes 
laccato opaco Grigio etna

matt lacquered Grigio Etna

laccato opaco Marrone corteccia

matt lacquered Marrone Corteccia

laccato opaco Castoro

matt lacquered Castoro

nobilitato Desert

Desert melamine

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine
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NINFEA
BATTENTE 
SWING

La luce vibrante proviene dalle finestre e lambisce il parquet definendo la 
tridimensionalità dello spazio architettonico. Le ante Ninfea si iscrivono 
nella parete rifinita con un elegante boiserie e accolgono al loro interno 
un modulo totalmente aperto verso l’ambiente che ci svela altre possibilità 
compositive dell’armadio contemporaneo. 

Vibrant light pours in through the windows, grazing the parquet and 
defining the three-dimensionality of the architectural space. The Ninfea 
doors are set into a wall finished with elegant boiserie and reveal an open 
module facing the room, showcasing further compositional possibilities of 
the contemporary wardrobe.
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Le ante battenti Ninfea, accessoriate con la maniglia V52P in metallo Silver shade e similpelle Inca Sabbia bagnata, sono 
in nobilitato Basalto. Al loro interno una cassa in nobilitato Eucalipto è impreziosita dal modulo a giorno in pet Bronze 
texture. Nella pagina successiva, l’anta Ninfea battente viene mostrata in nobilitato Grigio dorian con la maniglia V51L 
in metallo Silver shade e similpelle Inca Sabbia bagnata, mentre il modulo a giorno è in impiallacciato eccimeri Rovere 
smoke. 

The Ninfea swing doors, fitted with V52P handles in Silver Shade metal and Inca Sabbia Bagnata faux leather, are finished 
in Basalto melamine. Inside, an internal carcase in Eucalipto melamine is enhanced by an open module in pet Bronze 
texture. On the next page, the Ninfea swing door is shown in Grigio Dorian melamine with the V51L handle in Silver 
Shade metal and Inca Sabbia Bagnata faux leather, while the open module is in excimer veneered Rovere Smoke.
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NINFEA
SCORREVOLE 
SLIDING 

La scansione di elementi specchianti corre lungo l'intera parete 
caratterizzata dal caldo riflesso che determina i canoni dell’intera 
atmosfera. La boiserie abbraccia gran parte delle pareti verticali e diventa 
lo scenario dove ogni oggetto partecipa alla realizzazione di una uniforme 
eleganza. 

The sequence of mirrored elements runs along the entire wall, defined by the 
warm reflection that sets the tone for the overall atmosphere. The boiserie 
wraps around much of the vertical surfaces, creating a backdrop where 
every object contributes to a unified elegance.
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Oltre le ante scorrevoli Ninfea in Specchio bronzo con maniglia in nobilitato Desert si manifesta una cassa in nobilitato 
Eucalipto. Al suo interno ripiani in alluminio estraibile Plus in finitura Carbon grey sono completati dal ripiano Plus con 
top in similpelle Inca Caffè e dal tubo appendiabiti Rivestito in metallo Carbon grey e similpelle Inca Caffè.

Behind the Ninfea sliding doors in Specchio Bronzo with handles in Desert melamine lies an internal carcase in Eucalipto 
melamine. Inside, Plus pull-out aluminium shelves in the Carbon Grey finish are complemented by a Plus shelf with top in 
Inca Caffè faux leather and a clothes rail finished in Carbon Grey metal and Inca Caffè faux leather.
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Le ante sono disponibili anche nella finitura vetro Canapa flutes, come in questo caso, e nella più scura finitura vetro 
Titanio flutes. Questi particolari pannelli in vetro retrolaccato, in grado di definire le logiche estetiche dell'ambiente, 
sono in esclusiva per l’anta Ninfea scorrevole. 

The doors are also available in the Canapa Flutes glass finish, as shown here, and in the darker Titanio Flutes glass finish. 
These special back-lacquered glass panels, which define the aesthetic logic of the space, are exclusive to the Ninfea sliding 
door.
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NINFEA battente
Anta: nobilitato Basalto 
Maniglie V52P: metallo Silver shade 
e similpelle Inca Sabbia bagnata
Cassa interna: nobilitato Eucalipto
Schiena: nobilitato Eucalipto
Fianchi: pet Bronze texture
Modulo a giorno: pet Bronze texture

NINFEA scorrevole
Anta: Specchio bronzo
Maniglie: nobilitato Desert
Cassa interna: nobilitato Eucalipto
Schiena: nobilitato Eucalipto
Fianchi: nobilitato Eucalipto

NINFEA swing
Door: Basalto melamine 
V52P handles: Silver Shade metal 
and Inca Sabbia Bagnata faux leather
Internal carcase: Eucalipto melamine
Back panel: Eucalipto melamine
Sides: pet Bronze texture
Open module: pet Bronze texture

NINFEA sliding
Door: Specchio Bronzo
Handles: Desert melamine
Internal carcase: Eucalipto melamine
Back panel: Eucalipto melamine
Sides: Eucalipto melamine

1,
8 

cm
3 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

V50G, V51L, V15Q, V47C, V54V, V07U, V35U, 
V52P, V36X, V41H, V49K, V12E, V42M, V35S, 
V20A.

spessore / thickness  

battente: nobilitato
swing: melamine

scorrevole: nobilitato, specchio e vetro flutes
sliding: melamine, mirror and flutes glass

finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 241,8

L 30

L 45 

L 50

Modularità / Modularity - battente / swing

Finiture / Finishes 

H 257,8

scorrevole / sliding

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

Modularità / Modularity - scorrevole / sliding

L 90

L 100

H 225,8 H 241,8

nobilitato Basalto

Basalto melamine

metallo Silver shade

Silver Shade metal

similpelle Inca Sabbia bagnata

Inca Sabbia Bagnata faux leather

nobilitato Eucalipto

Eucalipto melamine

pet Bronze texture 

pet Bronze texture 

Specchio bronzo

Specchio Bronzo

L 60

H 257,8
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BARRET
BATTENTE E LIBRO
SWING AND BI-FOLD

La presenza del legno nello spazio crea un calore accogliente, le pietre del 
pavimento e delle pareti bilanciano con ritmo e discrezione. Un’atmosfera 
tranquilla invita a momenti sereni in un'area dove il prodotto partecipa 
alla divisione degli interni architettonici e l’anta battente Barret mostra la 
sua piacevole sinergia in qualsiasi tipologia di ambiente.   

The presence of wood in the space creates a welcoming warmth, while the 
stone on the floors and walls brings balance with rhythm and discretion. A 
tranquil atmosphere invites peaceful moments in an area where the product 
contributes to the division of architectural interiors, and the Barret swing 
door shows its pleasant synergy with any type of environment.
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Le ante pieghevoli a libro, in nobilitato Noce con maniglie V53S in metallo Silver shade e similpelle Inca Sabbia bagnata, 
vengono proposte nella versione di chiusura del vano guardaroba con specchio interno e nella versione passaggio 
dove partecipano alla divisione degli ambienti. Nella pagina seguente, le ante Barret battenti vengono mostrate in 
laccato opaco Bianco kent con le maniglie V46Z nella stessa finitura e in quella successiva le ante sono in impiallacciato 
eccimeri Rovere dark con la maniglia V54V in metallo Carbon grey e similpelle Inca Caffè.  

The bi-fold doors in Noce melamine, with V53S handles in Silver Shade metal and Inca Sabbia Bagnata faux leather, are 
offered both as a closure for the wardrobe nook with interior mirror and as a transitional solution, where they contribute 
to the spatial division. On the following page, the Barret swing doors are shown in matt lacquered Bianco Kent with V46Z 
handles in the same finish, and on the next page, the doors are in excimer veneered Rovere Dark with V54V handles in 
Carbon Grey metal and Inca Caffè faux leather.
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BARRET
SCORREVOLE 
SLIDING 

L’intimità di un ambiente notturno gode della freschezza proveniente 
dalla finestra determinata dall’affaccio verso la terrazza. La matericità 
del controsoffitto accoglie, tra listelli in legno, un sistema di illuminazione 
tecnica. In questo scenario l’armadio Barret scorrevole si inserisce 
completando lo stile delle pareti verticali. 

The intimacy of a night-time space benefits from the fresh air coming through 
a window facing the terrace. The textured suspended ceiling, with wooden 
slats, houses a technical lighting system. In this setting, the Barret sliding 
wardrobe completes the style of the vertical surfaces.
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Le casse in nobilitato Noce sono avvolte da fianchi e ante scorrevoli Barret in nobilitato Desert. L’interno è accessoriato 
con tubo appendiabiti Plus in metallo Silver shade, ripiano attrezzato con fondo in nobilitato Leather grey e telaio 
estraibile portapantaloni Plus nella finitura metallo Silver shade.  

The Noce melamine carcases are enclosed by Barret sliding doors and side panels in Desert melamine. Inside, the 
wardrobe is fitted with a Plus clothes rail in Silver Shade metal, a shelf with Leather Grey melamine base, and a pull-out 
Plus trouser rack in the Silver Shade metal finish. 
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battente: nobilitato, pet, laccato opaco e
impiallacciato eccimeri
swing: melamine, pet, matt lacquer and
excimer veneer

scorrevole: nobilitato, pet, laccato opaco e
impiallacciato eccimeri
sliding: melamine, pet, matt lacquer and
excimer veneer

finiture / finishes 

2,
5 

cm

L 45

L 50 

L 60

libro / bi-fold

H 47,6H 41,6 H 63,6 H 79,6 H 95,6 H 127,6 H 159,6 H 191,6 H 225,8 H 241,8 H 257,8 H 289,8

L 90

L 100

H 225,8 H 241,8 H 257,8 H 289,8

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

spessore / thickness  maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

Modularità / Modularity - battente / swing

scorrevole / sliding

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

Modularità / Modularity - scorrevole / sliding

BARRET battente e libro
Anta: nobilitato Noce
Maniglie V53S: metallo Silver shade 
e similpelle Inca Sabbia bagnata
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Noce

BARRET scorrevole
Anta: nobilitato Desert
Maniglie V49K: metallo Champagne
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Desert

BARRET swing and bi-fold
Door: Noce melamine
V53S handles: Silver Shade metal 
and Inca Sabbia Bagnata faux leather
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Noce melamine

BARRET sliding
Door: Desert melamine
V49K handles: Champagne metal
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Desert melamine

Finiture / Finishes 
nobilitato Noce

Noce melamine

metallo Silver shade

Silver Shade metal

similpelle Inca Sabbia bagnata

Inca Sabbia Bagnata faux leather

nobilitato Desert

Desert melamine

metallo Champagne

Champagne metal

V50G, V51L, V47C, V54V, V35U, V52P, V36X, 
V41H, V49K, V12E, V42M, V53S, V20A, V45W, 
V46Z, V55Y.
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LUMIA
BATTENTE 
SWING 

L’atmosfera è dominata dalle fasce luminose verticali dell’anta battente 
Lumia che disegnano e caratterizzano gli spazi. L’architettura essenziale 
non rinuncia al pregio di archi e arredi che acuiscono ulteriormente l'aura 
romantica degli spazi.  

The atmosphere is defined by the vertical light strips of the Lumia swing 
door, which shape and characterise the spaces. The essential architecture 
does not forgo the prestige of arches and furnishings, which further enhance 
the romantic aura of the interiors.
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All’interno di ante battenti, in laccato opaco Bianco kent, le casse interne mostrano la finitura lignea in nobilitato Noce. 
I vani sono accessoriati con essenziale minimalismo da ripiani pannello rifiniti nella parte frontale con il profilo in 
metallo Silver shade.  

Inside the swing doors, finished in matt lacquered Bianco Kent, the internal carcases reveal a wood-effect Noce melamine 
finish. The compartments are minimally accessorised with panel shelves featuring a front profile in Silver Shade metal.  
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Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

spessore / thickness  finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

5 
cm

H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 45 

L 50 

L 60 

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

LUMIA battente
Anta: laccato opaco Bianco kent
Maniglie: laccato opaco Bianco kent
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Noce

LUMIA swing
Door: matt lacquered Bianco Kent
Handles: matt lacquered Bianco Kent
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Noce melamine

Finiture / Finishes 
laccato opaco Bianco kent

matt lacquered Bianco Kent

nobilitato Noce

Noce melamine

maniglia gola: laccato opaco
groove handle: matt lacquer

battente: nobilitato, pet, laccato opaco e 
impiallacciato eccimeri
swing: melamine, pet, matt lacquered and 
excimer veneer
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COLUMBIA
BATTENTE 
SWING 

L’armadiatura Columbia disegna uno spazio ibrido e fluido, inserendosi in 
un contesto dove la funzione contenitiva viene affidata anche alla libreria 
Trenta dotata di ante in vetro. Contigua all’armadio battente una parete 
boiserie, realizzata con le medesime logiche materiche e cromatiche, 
arricchisce l’ambiente con un piano scrittoio.  

The Columbia wardrobe defines a hybrid, fluid space, blending into a setting 
where storage is also entrusted to the Trenta bookshelf with glass doors. 
Next to the swing wardrobe, a boiserie wall – designed using the same 
material and colour logic – enhances the room with an integrated desktop.
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L’espressione espositiva si evolve all’interno delle ante Columbia, in laccato lucido Grigio antracite, dove le casse in 
nobilitato Trama natural sono allestite con ripiani in alluminio Plus in metallo Carbon grey e vetro Trasparente. La 
composizione si conclude con i telai estraibili che confermano le finiture già presenti.    

The display concept evolves within the Columbia doors, in glossy lacquered Grigio Antracite, where the Trama Natural 
melamine interiors are fitted with Plus aluminium shelves in Carbon Grey metal and Trasparente glass. The composition is 
completed with pull-out frames that maintain the existing finishes.    
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2,
8 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

spessore / thickness  finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 257,8

L 45 

L 50 

L 60 

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

COLUMBIA battente
Anta: laccato lucido Grigio antracite
Maniglie: laccato opaco Grigio antracite
Cassa interna: nobilitato Trama natural
Schiena: nobilitato Trama natural
Fianchi: nobilitato Trama natural

COLUMBIA swing
Door: matt lacquered Grigio Antracite
Handles: matt lacquered Grigio Antracite
Internal carcase: Trama Natural melamine
Back panel: Trama Natural melamine
Sides: Trama Natural melamine

Finiture / Finishes 
laccato lucido Grigio antracite

glossy lacquered Grigio Antracite

laccato opaco Grigio antracite

matt lacquered Grigio Antracite

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine

maniglia gola: laccato opaco
groove handle: matt lacquer

battente: laccato opaco e laccato lucido
swing: matt lacquer and glossy lacquer
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LEWITT PLUS
BATTENTE 
SWING 

Le superfici impiallacciate delle ante Lewitt plus rivestono le superfici 
verticali degli ambienti svolgendo il ruolo estetico di una boiserie. La 
sincerità dei legni si rivolge ad un territorio campestre offrendosi alla 
luce naturale. Il dialogo diretto con il paesaggio è filtrato con delicatezza 
soltanto da tende chiare. 

The veneered surfaces of the Lewitt Plus doors cover the vertical planes of 
the room, serving an aesthetic role similar to boiserie. The authenticity of 
the wood speaks to a rural setting, offering itself up to natural light. The 
direct dialogue with the landscape is delicately filtered only by light-coloured 
curtains.
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Le ante battenti sono in impiallacciato eccimeri Rovere sand e le maniglie in laccato opaco Grigio etna. Casse interne e 
cassettiere sospese in nobilitato Leather grey sono arricchite da ripiani con profili metallici Carbon grey che rifiniscono 
con eleganza.

The swing doors are in excimer veneered Rovere Sand, with handles in matt lacquered Grigio Etna. Internal carcases and 
suspended drawer units in Leather Grey melamine are enriched by shelves with Carbon Grey metal profiles, providing a 
refined finish.
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2,
5 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

spessore / thickness  

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 241,8 H 257,8 H 289,8

L 45 

L 50 

L 60 

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

LEWITT PLUS battente
Anta: impliallacciato eccimeri Rovere sand 
Maniglie: laccato opaco Grigio etna
Cassa interna: nobilitato Leather grey
Schiena: nobilitato Leather grey
Fianchi: nobilitato Leather grey 

LEWITT PLUS swing
Door: excimer veneered Rovere Sand 
Handles: matt lacquered Grigio Etna
Internal carcase: Leather Grey melamine
Back panel: Leather Grey melamine
Sides: Leather grey melamine 

Finiture / Finishes 
impiallacciato eccimeri Rovere sand

Excimer veneered Rovere Sand

laccato opaco Grigio etna

matt lacquered Grigio Etna

nobilitato Leather grey

Leather Grey melamine

finiture / finishes maniglie / handles 

battente: nobilitato, pet, laccato opaco 
e impiallacciato eccimeri
swing: melamine, pet, matt lacquer 
and excimer veneer

maniglia gola: laccato opaco
groove handle: matt lacquer

inserto a scelta: nobilitato
choice of insert: melamineinserto

202 203

FEBAL CASA ARMADI.



205

HALLEY
SCORREVOLE 
SLIDING 

Il profilo luminoso orizzontale sottolinea ed esalta la diversa profondità 
dei pannelli. La finitura lignea si confronta con la superficie materica in 
un’architettura audace dalla doppia altezza che ci porta verso le colline 
all’esterno della città metropolitana. 

The horizontal light strip highlights and enhances the varied depth of 
the panels. The wood finish contrasts with the textured surface in a bold, 
double-height architectural space that opens toward the hills beyond the 
metropolitan city.
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Ante scorrevoli Halley in impiallacciato eccimeri Noce e pet Bronze texture incorniciate da un profilo in alluminio 
laccato opaco Grigio caldo. Gli interni sono in nobilitato Trama natural e il tubo appendiabiti Plus in alluminio è nella 
finitura Carbon grey. Nella pagina successiva, le ante Halley e le maniglie sono mostrate in laccato opaco Grigio seta 
come anche la boiserie che accompagna il corridoio. 

Halley sliding doors in excimer veneered Noce and pet Bronze texture are framed by a profile in matt lacquered Grigio 
Caldo aluminium. The interiors are finished in Trama Natural melamine, with a Plus aluminium clothes rail in the Carbon 
Grey finish. On the next page, the Halley doors and handles are shown in matt lacquered Grigio Seta, along with the boiserie 
that lines the corridor. 
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3,
1 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
scorrevole / sliding

spessore / thickness  

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 90 

L 100 

L 135

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

HALLEY scorrevole
Anta: impiallacciato eccimeri Noce
e pet Bronze texture
Maniglie: laccato opaco Grigio caldo
Cassa interna: nobilitato Trama natural
Schiena: nobilitato Trama natural
Fianchi: impiallacciato eccimeri Noce

HALLEY sliding
Door: excimer veneered Noce
and pet Bronze texture
Handles: matt lacquered Grigio Caldo
Internal carcase: Trama Natural melamine
Back panel: Trama Natural melamine
Sides: excimer veneered Noce

Finiture / Finishes 
impiallacciato eccimeri Noce

excimer veneered Noce

pet Bronze texture

pet Bronze texture

laccato opaco Grigio caldo

matt lacquered Grigio Caldo

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine

finiture / finishes maniglie / handles 

scorrevole: nobilitato, pet, laccato opaco 
e impiallacciato eccimeri
sliding: melamine, pet, matt lacquer 
and excimer veneer

maniglia e profilo: laccato opaco
handle and profile: matt lacquer

212 213

FEBAL CASA ARMADI.



215

RODIN
SCORREVOLE 
SLIDING 

L’architettura razionale traccia linee rette che accolgono le armadiature 
con spazialità generosa. Le finiture dialogano con armonia creando 
equilibrio ed eleganza. La maniglia Rodin illumina la sua curvatura 
concava con rigore ergonomico. 

Rational architecture traces straight lines that generously accommodate the 
wardrobes. The finishes interact in harmony, creating balance and elegance. 
The Rodin handle highlights its concave curve with ergonomic precision.
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L’illuminazione della gola dell'anta Rodin in laccato opaco Castoro si spegne all’apertura. Oltre i pannelli scorrevoli 
in nobilitato Canapa una cassa interna in nobilitato Eucalipto accoglie l’illuminazione verticale nei fianchi mentre 
la cassettiera interna è arricchita dai vassoi in similpelle Inca Caffè. Nella pagina successiva, le maniglie e i pannelli 
superiori sono in laccato opaco Grigio seta, mentre i pannelli inferiori sono in impiallacciato eccimeri Rovere sand. 

The lighting in the groove of the Rodin door in matt lacquered Castoro turns off upon opening. Behind the sliding panels 
in Canapa melamine, an internal carcase in Eucalipto melamine features vertical lighting integrated into the side panels, 
while the internal drawer unit is enhanced with trays in Inca Caffè faux leather. On the following page, the handles and 
upper panels are in matt lacquered Grigio Seta, while the lower panels are in excimer veneered Rovere Sand. 
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3,
1 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
scorrevole / sliding

spessore / thickness  

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 241,8 H 257,8

L 90 

L 100 

L 135

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

RODIN scorrevole
Anta: nobilitato Canapa
Maniglie: laccato opaco Castoro
Cassa interna: nobilitato Eucalipto
Schiena: nobilitato Eucalipto
Fianchi: nobilitato Eucalipto

RODIN sliding
Door: Canapa melamine
Handles: matt lacquered Castoro
Internal carcase: Eucalipto melamine
Back panel: Eucalipto melamine
Sides: Eucalipto melamine

Finiture / Finishes 
nobilitato Canapa

Canapa melamine

laccato opaco Castoro

matt lacquered Castoro

nobilitato Eucalipto

Eucalipto melamine

finiture / finishes maniglie / handles 

scorrevole: nobilitato, pet, laccato opaco 
e impiallacciato eccimeri
sliding: melamine, pet, matt lacquer 
and excimer veneer

maniglia e gola: laccato opaco
handle and groove: matt lacquered
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SMITH
SCORREVOLE 
SLIDING 

Lo spazio disegnato con armonia cromatica come un guardaroba privato, 
crea zone di comfort e invita a intrattenersi con serenità oltre lo scopo 
funzionale. L’armadio scorrevole Smith, caratterizzato da un disegno di 
linee inclinate, trova corrispondenza compositiva con la boiserie che si 
sviluppa sulle pareti laterali della stanza.   

The space, designed with chromatic harmony like a private wardrobe, 
creates areas of comfort and invites moments of calm beyond its functional 
purpose. The Smith sliding wardrobe, defined by an angled line design, finds 
a compositional match in the boiserie extending along the room’s side walls.   
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La cassa interna in nobilitato Leather grey è attrezzata con ripiani e telai estraibili Plus in metallo Carbon grey. Il top dei 
ripiani è in similpelle Inca Caffè e gli accessori Plus includono l’elemento portagonne e portapantaloni.

The internal carcase in Leather Grey melamine is equipped with Plus shelves and pull-out frames in Carbon Grey metal. The 
shelf tops are in Inca Caffè faux leather, and the Plus accessories include skirt and trouser racks.
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Aperture disponibili / Available openings 
scorrevole / sliding

spessore / thickness  

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 257,8

L 100 

L 135 

Modularità / Modularity - battente / swing

3,
8 

cm

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

SMITH scorrevole
Anta: laccato opaco e lucido Visone
Maniglie: tessuto
Cassa interna: nobilitato Leather grey
Schiena: nobilitato Leather grey
Fianchi: nobilitato Leather grey

SMITH sliding
Door: matt and glossy lacquered Visone
Handles: fabric
Internal carcase: Leather Grey melamine
Back panel: Leather Grey melamine
Sides: Leather grey melamine

Finiture / Finishes 
laccato lucido Visone

glossy lacquered Visone

laccato opaco Visone

matt lacquered Visone

nobilitato Leather grey

Leather Grey melamine

finiture / finishes maniglie / handles 

scorrevole: laccato opaco e laccato lucido  
sliding: matt lacquer and glossy lacquer  

maniglia: tessuto
handle: fabric
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VINCENT
SCORREVOLE 
SLIDING 

L’atmosfera montuosa incornicia l’armadio Vincent dotato di ampie 
ante scorrevoli. Le falde inclinate scendono sulla rigidezza dei moduli 
che completano la composizione con boiserie che rivestono i muri e si 
trasformano in libreria lungo le pareti perimetrali. 

The mountainous atmosphere frames the Vincent wardrobe, equipped with 
large sliding doors. The sloping rooflines descend over the rigid modules, 
completing the composition with boiserie that covers the walls and 
transforms into a bookshelf along the perimeter walls.
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Gli interni contenitivi delle armadiature sono in nobilitato Leather grey, mentre le ante scorrevoli Vincent sono in 
laccato opaco Grigio antracite. Le cassettiere a terra sono dotate di maniglie V48F in alluminio nella finitura Carbon 
grey e alternano al frontale cassetto la finitura Specchio alla finitura pannello in nobilitato Leather grey. 

The storage interiors of the wardrobes are in Leather Grey melamine, while the Vincent sliding doors are in matt lacquered 
Grigio Antracite. The floor-standing drawer units feature V48F aluminium handles in the Carbon Grey finish and alternate 
drawer fronts in the Specchio finish with panel fronts in Leather Grey melamine. 
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3,
1 

cm

Aperture disponibili / Available openings 
scorrevole / sliding

spessore / thickness  

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 225,8 H 257,8

L 150

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

VINCENT scorrevole
Anta: laccato opaco Grigio antracite
Maniglie: laccato opaco Grigio antracite
Cassa interna: nobilitato Leather grey
Schiena: nobilitato Leather grey
Fianchi: nobilitato Leather grey

VINCENT sliding
Door: matt lacquered Grigio Antracite
Handles: matt lacquered Grigio Antracite
Internal carcase: Leather Grey melamine
Back panel: Leather Grey melamine
Sides: Leather grey melamine

Finiture / Finishes 
laccato opaco Grigio antracite

matt lacquered Grigio Antracite

nobilitato Leather grey

Leather Grey melamine

finiture / finishes maniglie / handles 

scorrevole: laccato opaco e laccato lucido  
sliding: matt lacquer and glossy lacquer  

maniglia: tessuto
handle: fabric
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OTTO
SCORREVOLE 
SLIDING 

Il disegno delle ante Otto segue proporzioni armoniose e ritma la 
distribuzione di finiture creando una parete caratterizzante. Lo spazio è 
avvolto da una libreria bassa sormontata da finestre alte che invadono 
di luce naturale lo spazio controsoffittato. Gli arredi giocano il loro ruolo 
interpretando raffinatamente lo stile che definisce l’ambiente. 

The design of the Otto doors follows harmonious proportions and 
punctuates the distribution of finishes, creating a characterising wall. The 
space is surrounded by a low bookshelf topped with high windows that flood 
the coffered ceiling area with natural light. The furnishings play their part, 
elegantly interpreting the style that defines the room.
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La maniglia in alluminio nella finitura laccato opaco Marrone corteccia corre lungo tutta l’altezza dell’anta scorrevole e 
incornicia pannelli in Specchio fumé e nobilitato Rovere asiatico. Al suo interno l’attrezzatura Plus si esprime in metallo 
Carbon grey creando un connubio funzionale ed estetico. 

The aluminium handle in matt lacquered Marrone Corteccia runs the full height of the sliding door and frames panels 
in Specchio Fumé and Rovere Asiatico melamine. Inside, the Plus fittings are finished in Carbon Grey metal, achieving a 
functional and aesthetic balance. 
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3 
cm

Aperture disponibili / Available openings 
scorrevole / sliding

alluminio
aluminium

spessore / thickness  

scorrevole: nobilitato, laccato opaco 
e Specchio fumé
sliding: melamine, matt lacquer 
and Specchio Fumé

finiture / finishes maniglie / handles 

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

H 257,8

L 90

L 100 

L 135

Modularità / Modularity - battente / swing

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

OTTO scorrevole
Anta: Specchio fumé 
e nobilitato Rovere asiatico
Maniglie: laccato opaco Marrone corteccia
Cassa interna: nobilitato Leather grey
Schiena: nobilitato Leather grey
Fianchi: nobilitato Leather grey

OTTO sliding
Door: Specchio fumé 
and Rovere Asiatico melamine
Handles: matt lacquered Marrone Corteccia
Internal carcase: Leather Grey melamine
Back panel: Leather Grey melamine
Sides: Leather grey melamine

Finiture / Finishes 
Specchio fumé

Specchio fumé

nobilitato Rovere asiatico

Rovere Asiatico melamine

laccato opaco Marrone corteccia

matt lacquered Marrone Corteccia

nobilitato Leather grey

Leather Grey melamine
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ARMADI / CLOSET
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HYPE / HYPE

LAPIS / LAPIS

TELAIO / FRAME

PANNELLO / PANNELLO

CABINE ARMADIO
WALK-IN CLOSETS

256

268

278

288



257

HYPE
CABINA ARMADIO
WALK IN WARDROBE

Immersa nella natura incontaminata, l’architettura si apre al verde respiro 
con l’ampio spazio privo di apparenti divisioni. La cabina armadio Hype 
rivolge i suoi accessori verso un ambiente armonioso, dominato dalla 
centralità della cassettiera Square e le proporzioni interne governano la 
generosità delle distanze ponderando il disegno del comfort. 

Immersed in untouched nature, the architecture opens up to the green 
surroundings with a wide space free of visible divisions. The Hype walk-
in closet turns its accessories toward a harmonious environment, centred 
around the Square drawer unit, with interior proportions designed to 
balance generous spacing and refine the concept of comfort.
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Il top vaschetta 45° completa le cassettiere con un volume pieno che custodisce un cassetto supplementare. L’elemento 
arricchisce il sistema con la possibilità di essere rifinito nella parte superiore da superfici in gres opaco e lucido o anche 
dalla finitura similpelle Inca. Nella pagina successiva, le ante Lewitt Plus, le ante Cover e le schiene sono in nobilitato 
Rovere asiatico.   

The 45° tray top completes the drawer units with a solid volume that houses an additional drawer. This element enhances 
the system with the option to finish the top part with surfaces in either matt or glossy stoneware or Inca faux leather. On 
the following page, the Lewitt Plus doors, Cover doors and back panels are shown in Rovere Asiatico melamine.   
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Il sistema Square si arricchisce di nuovi elementi e migliora le sue funzioni introducendo nuovi moduli, tra cui una 
seduta e dei vassoi portaoggetti in similpelle Inca.

The Square system expands with new elements and improved functionality, introducing new modules including a seating 
element and tidy trays in Inca faux leather.
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strutture in pannello / panel structures

alluminio (metallo): Carbon grey e Silver shade
aluminium (metal): Carbon Grey and Silver Shade

staffe e appendiabiti / brackets and clothes rails

Informazioni tecniche / Technical data

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

ripiani, pedane, alveari e cassettiere: nobilitato e laccato opaco 
shelves, platforms, compartment organisers and drawer units: melamine and matt lacquered 

frontali cassetti: nobilitato, laccato opaco, vetro e specchio
drawer fronts: melamine, matt lacquer, glass and mirror

schiene: nobilitato, laccato opaco, pet e impiallacciato eccimeri
back panels: melamine, matt lacquer, pet and excimer veneer

HYPE cabina
Anta Cover: laccato opaco Bianco kent
Anta Lewitt Plus: laccato opaco Bianco kent
e Grigio daytona
Cassa interna: nobilitato Leather grey
Ripiani, pedane, alveari e cassettiere: 
laccato opaco Grigio daytona
Attrezzatura: metallo Carbon grey e similpelle 
Inca Caffé
Schiene:  laccato opaco Bianco kent e Specchio
Frontali cassetti: laccato opaco Grigio daytona

HYPE walk-in closet
Cover door: matt lacquered Bianco Kent
Lewitt Plus door: matt lacquered Bianco Kent
and Grigio Daytona
Internal carcase: Leather Grey melamine
Shelves, platforms, compartment organisers 
and drawer units: 
matt lacquered Grigio Daytona
Fittings: Carbon Grey metal and Inca Caffé faux 
leather
Back panels:  matt lacquered Bianco Kent and 
Specchio
Drawer fronts: matt lacquered Grigio Daytona

Finiture / Finishes 
laccato opaco Bianco kent

matt lacquered Bianco Kent

laccato opaco Grigio daytona

matt lacquered Grigio Daytona

nobilitato Leather grey

Leather Grey melamine

metallo Carbon grey

Carbon Grey metal

similpelle Inca Caffé

Inca Caffé faux leather

Specchio

Mirror

H 225,8 H 241,8 H 257,8 H 289,8

L 37

L 42 

L 52 

L 82 

L 92 

Modularità / Modularity
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LAPIS
CABINA ARMADIO
WALK IN WARDROBE

La smaterializzazione volumetrica della cabina armadio Lapis sfuma 
davanti ad una parete vetrata dai toni opachi. Il sistema si compone di 
montanti verticali dotati di illuminazione interna ancorabili a soffitto 
o a parete. Le cassettiere e i ripiani, completabili con tubi appendiabiti, 
definiscono l'efficienza del sistema. 

The volumetric dematerialisation of the Lapis walk-in closet dissolves in 
front of a frosted glass wall. The system consists of vertical uprights with 
integrated lighting, which can be anchored to the ceiling or the wall. Drawer 
units and shelves, which can be combined with clothes rails, define the 
system’s efficiency.
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Il puntale in zama con piedino consente la regolazione in altezza della cabina armadio. Le staffe fissate ai montanti 
permettono l’ancoraggio di varie tipologie di ripiani in pannello, telaio e vetro, garantendo una personalizzazione 
dell’arredo.

The zamak end piece with foot allows for height regulation of the walk-in closet. Brackets fixed to the uprights support 
various types of shelves – panel, frame or glass – ensuring fully customisable furnishing options.
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cassa e frontali basi, pensili e frontali pensili, ripiani / carcase and base unit fronts, wall 
units and wall unit fronts, shelves

nobilitato e laccato opaco
melamine and matt lacquer

alluminio (metallo): Carbon grey e Silver shade
aluminium (metal): Carbon Grey and Silver Shade

montanti, distanziali e staffe / uprights, spacers 
and brackets

Informazioni tecniche / Technical data

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

LAPIS cabina
Montanti, distanziali e staffe: 
metallo Carbon grey
Basi, pensili e ripiani: 
laccato opaco Grigio fango

LAPIS walk-in closet
Uprights, spacers and brackets: 
Carbon Grey metal
Base units, wall units and shelves: 
matt lacquered Grigio Fango

Finiture / Finishes 
metallo Carbon grey

Carbon Grey metal

laccato opaco Grigio fango

matt lacquered Grigio Fango

H min 60 H max 300

L 60

L 90 

L 120 

Modularità / Modularity
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TELAIO
CABINA ARMADIO 
WALK IN WARDROBE 

Nell’atmosfera di un ampio camerino si inserisce la cabina Telaio 
mostrando le possibilità compositive tra parti aperte e parti chiuse. Le 
spalle in telaio in metallo Silver shade, disponibili anche metallo Carbon 
grey, sono attraversate dall'illuminazione verticale e acuiscono l’eleganza 
del sistema. 

In the atmosphere of a spacious dressing room, the Telaio walk-in closet 
reveals its compositional possibilities between open and closed sections. 
The frame side panels in Silver Shade metal – also available in Carbon Grey 
metal – are illuminated vertically, enhancing the system’s elegance.
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La finitura nobilitato Trama natural, perfettamente adatta ad accogliere l’abbigliamento nelle armadiature, avvolge la 
scena nei toni chiari e tenui del grigio. Il Silver shade crea degli accenti metallici preziosi, mentre all’interno dell’anta 
battente Aurora è custodito con discrezione un vano portascarpe. 

The Trama Natural melamine finish, perfectly suited for housing clothing within the wardrobes, wraps the setting in light, 
muted grey tones. The Silver Shade adds precious metallic accents, while inside the Aurora swing door, a discreet shoe 
compartment is neatly concealed. 
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Informazioni tecniche / Technical data

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

TELAIO cabina
Anta Aurora: vetro Stop-sol
Telaio Aurora: metallo Silver shade
Cassa interna: nobilitato Trama natural
Schiene: nobilitato Trama natural
Fianchi: nobilitato Trama natural, 
vetro Stop-sol e metallo Silver shade 

TELAIO walk-in closet
Aurora door: Stop-sol glass
Aurora frame: Silver Shade metal
Internal carcase: Trama Natural melamine
Back panels: Trama Natural melamine
Sides: Trama Natural melamine, 
Stop-sol glass and Silver Shade metal 

Finiture / Finishes 
vetro Stop-sol

Stop-sol glass

metallo Silver shade

Silver Shade metal

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine

finiture per fianchi telaio alluminio / finishes for aluminium frame sides

telaio alluminio: Carbon grey e Silver shade
aluminium frame: Carbon Grey and Silver Shade

vetro opzionale: Ombra fumé e Stop-sol
optional glass: Ombra Fumé and Stop-sol

H 241,8 H 257,8 H 289,8

L 45

L 50 

L 60 

L 90 

L 100 

L 120 

Modularità / Modularity
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PANNELLO
CABINA ARMADIO 
WALK IN WARDROBE 

Le falde inclinate di un attico spingono il sistema armadi verso 
soluzioni in grado di correggere le inclinazioni, annullando i limiti della 
personalizzazione. La cabina Pannello avvolge le pareti sviluppando 
composizioni contenitive con estrema efficienza, lasciando gli ambienti 
liberi di interpretare ogni qualsivoglia funzione. 

The sloping ceilings of an attic push the wardrobe system toward 
solutions capable of adapting to inclinations, eliminating the limitations 
of customisation. The Pannello walk-in closet wraps around the walls, 
developing highly efficient storage compositions while leaving the 
surrounding spaces free to serve any function.
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All’interno dell’eleganza cromatica delle ante in nobilitato Desert si celano gli interni in nobilitato Noce pronti a sostenere 
l’onere della divisione interna. La maniglia V54V, rivestita in similpelle Inca Caffè, consente l’apertura dell’anta battente 
con ergonomia.

Behind the chromatic elegance of the Desert melamine doors lie interiors in Noce melamine, ready to support the demands 
of internal organisation. The V54V handle, covered in Inca Caffè faux leather, allows ergonomic opening of the swing door.
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PANNELLO
CABINA ARMADIO 
WALK IN WARDROBE 

Lo spazio intimo di una cabina armadio, definito da una composizione 
avvolgente in nobilitato Noce, si rivolge verso un giardino rigoglioso 
creando una naturalistica serenità. Le schiene contrastano con la struttura 
ed oppongono una finitura nobilitata Trama natural alla pannellatura 
lignea.  

The intimate space of a walk-in closet, defined by an enveloping composition 
in Noce melamine, faces a lush garden, creating a naturally serene 
atmosphere. The back panels contrast with the structure, offering a Trama 
Natural melamine finish against the wood panelling.
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Le cassettiere sono dotate di frontali in vetro Trasparente fumé e maniglie in legno, ma anche da frontali in pannello di 
diversi formati con maniglie V51L in metallo Silver shade e similpelle Inca Sabbia bagnata. 

The drawer units feature Trasparente Fumè glass fronts with wooden handles, as well as panel fronts in various formats 
with V51L handles in Silver Shade metal and Inca Sabbia Bagnata faux leather. 
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Aperture disponibili / Available openings 
battente / swing

Informazioni tecniche dell'anta / Technical door data

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

Finiture / Finishes 
nobilitato Desert

Desert melamine

metallo Carbon grey 

Carbon Grey metal 

similpelle Inca Caffé

Inca Caffé faux leather

nobilitato Noce

Noce melamine

nobilitato Trama natural

Trama Natural melamine

PANNELLO mansarda
Anta Barret: nobilitato Desert
Maniglie V54V: metallo Carbon grey e 
similpelle Inca Caffé
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Noce

PANNELLO cabina
Cassa interna: nobilitato Noce
Schiena: nobilitato Trama natural
Fianchi: nobilitato Noce

PANNELLO pitched roof cut
Barret door: Desert melamine
V54V handles: Carbon Grey metal and 
Inca Caffé faux leather
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Noce melamine
Sides: Noce melamine

PANNELLO walk-in closet
Internal carcase: Noce melamine
Back panel: Trama Natural melamine
Sides: Noce melamine

finiture cassa interna / internal carcase finishes

nobilitato, pet, laccato opaco, laccato lucido 
e impiallacciato eccimeri 
melamine, pet, matt lacquer, glossy lacquer 
and excimer veneer 

finiture fianchi laterali / side panel finishes

nobilitato: Leather grey, Noce, Eucalipto, Trama natural
melamine: Leather Grey, Noce, Eucalipto, Trama Natural

H 225,8 H 241,8 H 257,8 H 289,8

L 45

L 50 

L 60 

L 90 

L 100 

L 120 

Modularità / Modularity
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ARMADI / CLOSET

FEBAL CASA

ABBINAMENTI CROMATICI / COLOUR PAIRINGS

ORGANIZZAZIONE INTERNA / INTERNAL ORGANISATION

ACCESSORI INTERNI / INTERNAL ACCESSORIES

MANIGLIE / HANDLES

COMPONIBILITA' / MODULARITY

SOLUZIONI SU MISURA / MADE-TO-MEASURE SOLUTIONS

FINITURE / FINISHES 

309

319

325

359

369

391

399

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA
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ARMADI / CLOSET
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ABBINAMENTI CROMATICI
COLOUR PAIRINGS



310 311

310 311

Finitura cassa interna: 
nobilitato Trama natural
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Eucalipto
Fianchi: 
nobilitato Trama natural

Internal carcase finish: 
Trama Natural melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Eucalipto melamine
Sides: 
Trama Natural melamine

FINITURE CASSA INTERNA /  INTERNAL CARCASE FINISHES

LEATHER 
GREY

LEATHER 
GREY

TRAMA 
NATURAL

TRAMA 
NATURAL

NOCE

NOCE

EUCALIPTO

EUCALIPTO

ABBINAMENTI CROMATICI
COLOUR PAIRINGS

SCHIENE E FRONTALI CASSETTIERE INTERNE/  BACK PANELS AND INTERNAL DRAWER UNIT FRONTS

Finitura cassa interna: 
nobilitato Noce
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Leather grey
Fianchi: 
nobilitato Noce

Internal carcase finish: 
Noce melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Leather Grey melamine
Sides: 
Noce melamine

Finitura cassa interna: 
nobilitato Eucalipto
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Leather grey
Fianchi:  
nobilitato Eucalipto

Internal carcase finish: 
Eucalipto melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Leather Grey melamine
Sides:  
Eucalipto melamine

Finitura cassa interna: 
nobilitato Leather grey
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Noce
Fianchi: nobilitato Leather 
grey

Internal carcase finish: 
Leather Grey melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Noce melamine
Sides: Leather grey 
melamine

Finitura cassa interna: 
nobilitato Leather grey
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Eucalipto
Fianchi: 
nobilitato Leather grey

Internal carcase finish: 
Leather Grey melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Eucalipto melamine
Sides: 
Leather Grey melamine

Finitura cassa interna: 
nobilitato Noce
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Trama natural
Fianchi: 
nobilitato Noce

Internal carcase finish: 
Noce melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Trama Natural melamine
Sides: 
Noce melamine

Finitura cassa interna: 
nobilitato Eucalipto
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Trama natural
Fianchi: 
nobilitato Eucalipto

Internal carcase finish: 
Eucalipto melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Trama Natural melamine
Sides: 
Eucalipto melamine

Finitura cassa interna: 
nobilitato Trama natural
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Noce
Fianchi: 
nobilitato Trama natural

Internal carcase finish: 
Trama Natural melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Noce melamine
Sides: 
Trama Natural melamine

Opzione 1 / Option 1 Opzione 2 / Option 2

Opzione 5 / Option 5

Opzione 7 / Option 7

Nobilitato / Melamine

Nobilitato / Melamine

Opzione 3 / Option 3 Opzione 4 / Option 4

Opzione 6 / Option 6

Opzione 8 / Option 8

ARMADI
WARDROBES

La cabina armadio costruita da pannelli dello spessore 
di 2,5 cm consente la personalizzazione delle finiture 

con l'ibridazione della cassa interna in abbinamento alle 
schiene e i pannelli frontali dei cassetti. Per l'attrezzatura 

metallica è possibile scegliere tra la finitura Carbon grey e 
la finitura Silver shade.

 
The walk-in closet, built from 2.5 cm thick panels, allows 

for customised finishes by coordinating the internal carcase 
with the back panels and drawer fronts. The metal fittings 

are available in either the Carbon Grey or Silver Shade 
finish
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Finitura cassa interna: 
nobilitato Trama natural
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Noce 
Fianchi: 
metallo Silver shade

Internal carcase finish: 
Trama Natural melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Noce melamine 
Sides: 
Silver Shade metal

FINITURE TELAIO/  FRAME FINISHES

LEATHER 
GREY

TRAMA
NATURAL NOCE EUCALIPTO

CASSA, SCHIENE E FRONTALI CASSETTIERE INTERNE /  CARCASE, BACK PANELS AND INTERNAL 
DRAWER UNIT FRONTS 

ARMADI
WARDROBES

CARBON 
GREY

SILVER 
SHADE

Metallo / Metal

Nobilitato / Melamine

La cabina armadio costruita dall'architettonico telaio si 
sviluppa attraverso una struttura metallica disponibile 

nelle finiture Carbon grey e Silver shade. I fianchi 
metallici possono essere altresì rifiniti con vetri Ombra 

fumé o Stop-sol. Inoltre è possibile personalizzare la 
finitura cassa, le schiene e i pannelli frontali 

delle cassettiere.   
 

The walk-in closet, built with an architectural frame, is 
developed through a metal structure available in Carbon 

Grey and Silver Shade finishes. The metal sides can also be 
finished with Ombra Fumé or Stop-sol glass. In addition, it 
is possible to customise the carcase finish, back panels and  

drawer fronts.   

ABBINAMENTI CROMATICI
COLOUR PAIRINGS

Finitura cassa interna: 
nobilitato Leather grey
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Leather grey
Fianchi: 
metallo Carbon grey

Internal carcase finish: 
Leather Grey melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Leather Grey melamine
Sides: 
Carbon Grey metal

Finitura cassa interna: 
nobilitato Noce
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Leather grey
Fianchi: 
metallo Carbon grey

Internal carcase finish: 
Noce melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Leather Grey melamine
Sides: 
Carbon Grey metal

Finitura cassa interna: 
nobilitato Leather grey
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Eucalipto
Fianchi: 
metallo Carbon grey

Internal carcase finish: 
LeatherGrey melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Eucalipto melamine
Sides: 
Carbon Grey metal

Finitura cassa interna: 
nobilitato Leather grey
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Noce 
Fianchi: 
metallo Carbon grey

Internal carcase finish: 
LeatherGrey melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Noce melamine 
Sides: 
Carbon Grey metal

Finitura cassa interna: 
nobilitato Trama natural
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Trama natural
Fianchi: 
metallo Silver shade

Internal carcase finish: 
Trama Natural melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Trama Natural melamine
Sides: 
Silver Shade metal

Finitura cassa interna: 
nobilitato Eucalipto
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Trama natural
Fianchi: 
metallo Silver shade

Internal carcase finish: 
Eucalipto melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Trama Natural melamine
Sides: 
Silver Shade metal

Opzione 1 / Option 1 Opzione 2 / Option 2

Opzione 7 / Option 7

Opzione 3 / Option 3 Opzione 4 / Option 4

Opzione 6 / Option 6

Opzione 8 / Option 8

Finitura cassa interna: 
nobilitato Trama natural
Schiene e frontali 
cassettiere interne: 
nobilitato Eucalipto
Fianchi: 
metallo Silver shade

Internal carcase finish: 
Trama Natural melamine
Back panels and 
internal drawer unit fronts: 
Eucalipto melamine
Sides: 
Silver Shade metal

Opzione 5 / Option 5
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FINITURE /  FINISHES

BIANCO
OPACO

NOCE

CANAPA

NOCE
GOLD

MOKA

EUCALIPTO

GRIGIO
DORIAN

BASALTO

ROVERE
ASIATICO

DESERT

ROVERE
EUROPEO

GRIGIO
TITANIO

Opzione 1 / Option 1

Opzione 3 / Option 3

Opzione 2 / Option 2

CABINA HYPE
HYPE WALK-IN CLOSET

TUTTE LE COLORAZIONI DELLA GAMMA / ALL THE COLOURS IN THE RANGE

Nobilitato / Melamine

Laccato opaco / Matt lacquered

Ripiani, pedane, alveari e cassettiere: 
laccato opaco Marrone corteccia
Staffe e appendiabiti:
metallo Carbon grey
Schiene: nobilitato Eucalipto
Frontali cassetti: Specchio fumé e laccato opaco Marrone 
corteccia

Shelves, platforms, compartment organisers and 
drawer units: 
matt lacquered Marrone Corteccia
Brackets and clothes rails:
Carbon Grey metal
Back panels: Eucalipto melamine
Drawer fronts: Specchio Fumé and matt lacquered 
Marrone Corteccia

Ripiani, pedane, alveari e cassettiere: 
nobilitato Canapa
Staffe e appendiabiti:
metallo Silver shade
Schiene: laccato opaco Grigio caldo
Frontali cassetti: nobilitato Canapa

Shelves, platforms, compartment organisers and 
drawer units: 
Canapa melamine
Brackets and clothes rails:
Silver Shade metal
Back panels: matt lacquered Grigio Caldo
Drawer fronts: Canapa melamine

Ripiani, pedane, alveari e cassettiere: 
laccato opaco Bianco kent
Staffe e appendiabiti:
metallo Silver shade
Schiene: nobilitato Noce
Frontali cassetti: laccato opaco Bianco kent

Shelves, platforms, compartment organisers and 
drawer units: 
matt lacquered Bianco Kent
Brackets and clothes rails:
Silver Shade metal
Back panels: Noce melamine
Drawer fronts: matt lacquered Bianco Kent

La cabina Hype è una struttura costruita a cremagliera 
che consente attraverso staffe e montanti in metallo, 
disponibili in finitura Carbon grey e Silver shade, di 

fissare: ripiani, pedane, alveari e cassettiere, su schiene 
personalizzabili nelle finiture nobilitato, pet, 

laccato opaco e impiallacciato eccimeri.
 

The Hype walk-in closet features a rack-based structure 
that allows, through brackets and metal uprights available 

in Carbon Grey and Silver Shade finishes, the installation 
of shelves, platforms, compartment organisers and drawer 

units on back panels that can be customised in melamine, 
pet, matt lacquer and excimer veneer finishes.

ABBINAMENTI CROMATICI
COLOUR PAIRINGS
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MONTANTI,  DISTANZIALI E STAFFE  
UPRIGHTS, SPACERS AND BRACKETS

CASSE E FRONTALI PER BASI E PENSILI 
CARCASES AND FRONTS FOR BASE AND WALL UNITS

RIPIANI VASSOIO 
TRAY SHELVES

RIPIANI 
SHELVES

METALLO 
CARBON GREY

LACCATO
OPACO

LACCATO
OPACO

LACCATO
OPACO

NOBILITATO

NOBILITATO 
METALLO
SILVER SHADE

CABINA LAPIS
LAPIS WALK-IN CLOSET

Il sistema Lapis è un prodotto adatto ad ogni ambiente 
abitativo. Costruito attraverso un sistema su pali, offre 
delle soluzioni compositive libere e creative attraverso 

una vasta personalizzazione delle sue componenti.
 

The Lapis system is a product suitable for any living 
space. Constructed using a post-based system, it offers 

free and creative layout solutions through extensive 
customisation of its components.

Opzione 1 / Option 1

Opzione 3 / Option 3

Opzione 2 / Option 2

Montanti, distanziali e staffe: 
metallo Carbon grey
Basi, pensili e ripiani: 
nobilitato Rovere asiatico

Uprights, spacers and brackets: 
Carbon Grey metal
Base units, wall units and shelves: 
Rovere Asiatico melamine

Montanti, distanziali e staffe: 
metallo Silver shade
Basi, pensili e ripiani: 
laccato opaco Mastice

Uprights, spacers and brackets: 
Silver Shade metal
Base units, wall units and shelves: 
matt lacquered Mastice

Montanti, distanziali e staffe: 
metallo Silver shade
Basi, pensili e ripiani: 
laccato opaco Mandorla

Uprights, spacers and brackets: 
Silver Shade metal
Base units, wall units and shelves: 
matt lacquered Mandorla

ABBINAMENTI CROMATICI
COLOUR PAIRINGS
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ARMADI / CLOSET

FEBAL CASA

ORGANIZZAZIONE INTERNA
INTERNAL ORGANISATION
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ORGANIZZAZIONE INTERNA
INTERNAL ORGANISATION

ANTE BATTENTI
SWING DOORS

H 50 cm 
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ANTE SCORREVOLI
SLIDING DOORS
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Il tubo di ancoraggio per le grucce misura 2,8 cm di diametro ed è 
disponibile nelle finiture metalliche Alluminio e Titanio. 

The support rail for hangers has a diameter of 2.8 cm and is available in 
the Alluminio and Titanio metal finishes.

Una forma elegante in metallo Carbon grey o Silver shade è l'ancoraggio 
a cappello o ripiano per un tubo appendiabiti con sezione rettangolare 
rivestita in similpelle Inca nelle varianti Caffè e Sabbia bagnata.

An elegant shape in Carbon Grey or Silver Shade metal forms the 
shelf or top-mounted support for a rectangular-section clothes rail 
covered in Inca faux leather in the Caffè and Sabbia Bagnata finishes.

L'elemento di ancoraggio per le grucce è di forma rettangolare con 
spessore 1,5 cm e altezza 3 cm. E' disponibile nelle finiture Carbon grey e 
Silver shade.  

The hanger support element is rectangular, with a thickness of 1.5 cm 
and a height of 3 cm. It is available in the Carbon Grey and Silver Shade 
finishes.

Tubo appendiabiti Standard 
Standard clothes rail 

Tubo appendiabiti Rivestito in pelle
Leather-covered clothes rail

Tubo appendiabiti Plus
Plus clothes rail
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

L'accessorio saliscendi, disponibile nella finitura metallica Alluminio, 
consente di avere accesso all'abbigliamento alloggiato alle grucce con un 
semplice gesto. 

The clothes riser accessory, available in the Alluminio metal finish, 
allows easy access to clothing on hangers with a simple movement. 

Il Saliscendi Plus, disponibile nella finitura metallica Carbon grey, 
consente l'accesso all'abbigliamento alloggiato nelle armadiature con 
discesa e risalita ammortizzata.

The Plus clothes riser, available in the Carbon Grey metal finish, allows 
access to clothes stored in wardrobes with a soft lowering and return 
mechanism.

Saliscendi Standard
Standard clothes riser

L'asta, munita di un elemento ad 
uncino, consente il raggiungimento 
dell'abbigliamento anche in armadiature 
generose, rendendo possibile lo sviluppo di 
vani guardaroba fino alle massime altezze 
consentite.  

The rod, equipped with a hook element, 
allows access to clothing even in large 
wardrobes, making it possible to utilise 
storage spaces up to the maximum 
allowable height.

Asta appendi grucce
Hanger rod

Saliscendi Plus
Plus clothes riser
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Specchio interno
Internal mirror

Specchio a estrazione totale
Total extraction mirror

Purificatore d'aria
Air purifier

Lo specchio interno fisso per armadi battenti, di altezza 147 cm e 
larghezza 32 cm, si rivela all'apertura dell'anta. 

The fixed internal mirror for swing wardrobes, measuring 147 cm in 
height and 32 cm in width, is revealed upon opening the door.

Una scatola in ABS di colore nero e la cover microforata in metallo 
contengono un filtro in ceramica profumata intercambiabile fornito nella 
fragranza standard Greenberry. Il purificatore d'aria migliora la qualità 
dell’aria riducendo gli agenti nocivi, i batteri che causano cattivo odore e 
la carica elettrostatica sugli indumenti. Lo strumento, inoltre, previene la 
formazione di muffe e acari e profuma l’ambiente.

A black ABS box and micro-perforated metal cover house a replaceable 
scented ceramic filter supplied in the standard Greenberry fragrance. 
The air purifier improves air quality by reducing harmful agents, 
bacteria that cause unpleasant odours, and static charge on clothing. 
The device also prevents the formation of mould and dust mites while 
scenting the interior.

Lo specchio a estrazione totale, consente una rotazione di 180 ° 
dell'elemento di altezza  115 cm e larghezza 45 cm, ed è montato sul 
fianco degli armadi con ante scorrevoli. 

The total extraction mirror allows for 180° rotation of the element, which 
measures 115 cm in height and 45 cm in width, and is mounted on the 
side panel of wardrobes with sliding doors.
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Sistema illuminazione dual color
Dual colour lighting system

Il sistema di illuminazione interna dotato di luce led 24V, permette la 
scelta tra una luce calda e una luce fredda per armonizzarsi al meglio 
con le finiture delle armadiature e degli ambienti in cui viene inserito.  

The internal lighting system, equipped with 24V LED light, allows a 
choice between warm and cool light to best match the finishes of the 
wardrobes and surrounding interiors.

L'installazione di un led Dual color, che permette la scelta tra 2700K e 
4000K, è disponibile anche per i ripiani interni Plus all'interno del profilo 
in alluminio sagomato di spessore 3,6 cm e all'interno del sistema di 
illuminazione verticale alloggiato nei fianchi delle armadiature. 

The installation of a Dual Colour LED, which offers a choice between 
2700K and 4000K, is also available for Plus interior shelves, integrated 
within the shaped, 3.6 cm thick aluminium profile and within the vertical 
lighting system housed in the wardrobe side panels.
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Il ripiano in pannello è disponibile per le armadiature nelle finiture 
nobilitate cassa interna ed è caratterizzato dallo spessore di 3,5 cm.

The panel shelf is available for wardrobes in the same melamine finishes 
as the internal carcase and features a thickness of 3.5 cm.

I ripiani in pannello possono essere arricchiti con un profilo metallico, 
disponibile nelle finiture Carbon grey e Silver shade, che protegge e 
decora gli elementi con equilibri materici. 

Panel shelves can be enhanced with a metal profile, available in the
 Carbon Grey and Silver Shade finishes, which protects and decorates the 
elements with a balance of materials. 

Ripiano pannello
Panel shelf

Ripiano pannello con profilo metallico
Panel shelf with metal profile

Il ripiano attrezzato può essere posizionato su un ripiano singolo e su 
alveari porta camicie. Disponibile nelle finiture nobilitate cassa interna, 
è caratterizzato da una divisione in scomparti porta oggetti. 

The equipped shelf can be placed on a single shelf or on shirt 
compartment organisers. Available in the same melamine finishes as the 
internal carcase,  it features a layout divided into tidy trays.

Ripiano attrezzato
Accessorised shelf
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Il ripiano Plus di spessore 3,6 cm con tubo appendiabiti integrato è 
disponibile nelle finiture metalliche Carbon grey e Silver shade. 

The Plus shelf, 3.6 cm thick, with integrated clothes rail, is available in 
the Carbon Grey and Silver Shade metal finishes. 

I ripiani Plus possono accogliere al loro interno un vetro extrachiaro di 
spessore 0,4 cm e sono disponibili anche con illuminazione led integrata 
nel profilo anteriore. 

Plus shelves can also house an extra-clear glass insert with a thickness of 
0.4 cm and are available with integrated LED lighting in the front profile.

Ogni ripiano Plus nelle finiture metalliche Carbon grey e Silver shade è 
disponibile anche con il top rivestito in similpelle Inca Caffè 
e Sabbia bagnata.

Each Plus shelf in the Carbon Grey and Silver Shade metal finishes is also 
available with a top covered in Inca faux leather in the Caffè and 
Sabbia Bagnata finishes.

Ripiano Plus in vetro
Plus glass shelf

Ripiano Plus rivestito
Plus upholstered shelf

Ripiano Plus con tubo appendiabiti
Plus shelf with clothes rail
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

La cassettiera con maniglia integrata in legno massello può essere 
realizzata in unica finitura oppure con frontali cassetti con finiture 
diverse.

The drawer unit with integrated solid wood handle can be made in a
single finish or with drawer fronts in different finishes.

Le cassettiere con frontali in vetro Trasparente fumé e maniglie 
integrate in legno massello trasformano la funzione contenitiva in 
espositiva. 

Drawer units with Trasparente Fumé glass fronts and integrated solid 
wood handles transform the storage function into a display element.

Alla cassettiera con frontali pannello può essere integrata la maniglia 
V48F in metallo Carbon grey o Silver shade. 

The drawer unit with panel fronts can be fitted with the V48F handle in 
Carbon Grey or Silver Shade metal.

Il gioco di riflessi si fa seducente con i cassetti con frontale Specchio 
fumé e le maniglie V48F in alluminio disponibili nelle finiture metallo 
Carbon grey e Silver shade.  

The play of reflections becomes seductive with drawers featuring 
Specchio Fumé fronts and V48F aluminium handles available in the 
Carbon Grey and Silver Shade metal finishes.

Cassettiera con frontale pannello 
e maniglia integrata in legno
Drawer unit with panel front 
and integrated wooden handle

Cassettiera con frontale pannello 
e maniglia integrata V48F in alluminio
Drawer unit with panel front 
and integrated V48F aluminium handle

Cassettiera con frontale vetro
e maniglia integrata in legno
Drawer unit with glass front
and integrated wooden handle

Cassettiera con frontale specchio
e maniglia integrata V48F in alluminio
Drawer unit with mirrored front
and integrated V48F aluminium handle



340 341

340 341

ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

La cassettiera con frontale pannello è disponibile nelle finiture cassa 
interna: Noce, Eucalipto, Trama natural e Leather grey. 

The drawer unit with panel front is available in the internal carcase 
finishes: Noce, Eucalipto, Trama Natural and Leather Grey.

La cassettiera con frontale pannello dispone della maniglia V15Q 
disponibile in metallo: Alluminio, Bianco e Carbon grey.

The drawer unit with panel front features the V15Q handle available in 
metal: Alluminio, Bianco and Carbon Grey.

Le maniglie applicate V51L e V50G sono disponibili in finitura metallica 
Carbon grey con inserto in cuoio in finitura similpelle Inca Caffè, o Silver 
shade con inserto in cuoio in finitura Sabbia bagnata. 

The applied V51L and V50G handles are available in the Carbon Grey 
metal finish with leather insert in Inca Caffè faux leather, or Silver Shade 
with leather insert in Sabbia Bagnata.

Cassettiera con frontale pannello 
e maniglia applicata V51L
Drawer unit with panel front 
and applied V51L handle

Cassettiera con frontale pannello
e maniglia applicata V50G
Drawer unit with panel front
and applied V50G handle

Cassettiera con frontale pannello
e maniglia applicata V15Q
Drawer unit with panel front
and applied V15Q handle
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Un armadio può trasformarsi in una 
scarpiera, con l'uso di ripiani inclinati 
dotati di lame in metallo Carbon grey o 
Silver shade, sfruttando al massimo le 
prestazioni funzionali degli elementi.   

A wardrobe can be transformed into 
a shoe cupboard using angled shelves 
with blades in Carbon Grey or Silver 
Shade metal, maximising the functional 
performance of each element.

Ripiano 
pannello portascarpe
Shelf shoe rack panel

L'utilizzo di divisori interni, dello spessore di 2,5 cm, consente ulteriori 
frazionamenti dei vani sviluppando diverse geometrie. 

The use of internal dividers, 2.5 cm thick, allows further 
compartmentalisation of spaces, creating a variety of layouts. 

Divisori interni
Internal partitions
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

I telai in alluminio estraibili per vani da 90 e 100 cm con fondo in 
pannello nobilitato Leather grey e frontale in vetro Trasparente fumé, di 
altezza 7,8 cm, consentono una visibilità discreta del contenuto.  

Pull-out aluminium frames for 90 and 100 cm compartments with 
Leather Grey melamine panel base and Trasparente Fumé glass front, 
height 7.8 cm, allow for discreet visibility of the contents.

I telai estraibili Plus svolgono la funzione di vassoi nelle finiture 
metalliche Carbon grey e Silver shade. Sono disponibili nella versione 
sottile con frontali da 5,2 cm e nella versione più contenitiva con frontali 
da 7,8 cm.  

Plus pull-out frames serve as trays in the Carbon Grey and Silver Shade 
metal finishes. They are available in a slim version with 5.2 cm high
 fronts and a deeper version with 7.8 cm high fronts.

Telaio alluminio estraibile 
fondo Leather grey
Pull-out aluminium frame 
Leather Grey base
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

L'attrezzatura estraibile Plus può essere applicata a vani con fianco 
pannello e fianco telaio. I telai sono disponibili con fondo in pannello e 
con fondo vetro extrachiaro dello spessore 0,4 cm. 

Plus pull-out accessories can be installed in compartments with either 
panel or frame sides. Frames are available with panel base or extra-clear 
glass base, 0.4 cm thick.

Telaio alluminio estraibile 
fondo vetro
Pull-out aluminium frame
glass base

L'attrezzatura estraibile Plus è disponibile nelle finiture metalliche 
Carbon grey e Silver shade in abbinamento agli altri accessori 
della gamma. La sezione ergonomica e fondi in vetro extrachiaro 
da 0,4 cm impreziosiscono accessori con frontali da 7,8 cm 
e 5,2 cm. 

Plus pull-out elements are available in the Carbon Grey and Silver 
Shade metal finishes to match the other accessories in the range. 
The ergonomic section and 0.4 cm extra-clear glass bases enhance 
accessories with 7.8 cm and 5.2 cm high fronts.
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I vassoi sono disponibili in similpelle Inca Sabbia bagnata o Caffè e sono 
sviluppati per soddisfare esigenze funzionali che ne disegnano le forme. 

The trays are available in Inca Sabbia Bagnata or Caffè faux leather and 
are designed to meet functional needs, which shape their forms.

Vassoi
Trays

ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

La collezione di vassoi comprende il portaorologi, il portanelli, il 
multiuso con 3 e con 5 scomparti. La profondità di ogni singolo 
vassoio è concepita per alloggiare nei cassetti della gamma e la 
larghezza consente una distribuzione modulare. 

The tray collection includes the watch holder, ring holder and 
multi-purpose trays with 3 or 5 compartments. Each tray is 
designed to fit within the drawers in the range, and the width 
allows for modular arrangement.
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Il telaio estraibile portapantaloni e il telaio estraibile portagonne in 
alluminio è fornito con la dotazione di dieci aste rispettivamente adatte 
alla funzione deputata.   

The pull-out aluminium frame for trousers and for skirts are supplied 
with ten rods each, suited to their specific function.

Telaio alluminio estraibile 
portapantaloni e portagonne
Pull-out aluminium frame 
trouser and skirt racks

ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Il tessuto trapuntato Grigio tasmania caratterizza il telaio estraibile 
dotato di due sacchetti portabiancheria con struttura in alluminio 
Carbon grey o Silver shade. 

The quilted Grigio Tasmania fabric distinguishes the pull-out frame, 
which includes two laundry bags with an aluminium structure in 
Carbon Grey or Silver Shade.

Per i vani con larghezza 90 cm e 100 cm sono disponibili telai 
portascarpe in alluminio che nel disegno inclinato accolgono le calzature 
in una funzionale distribuzione. 

For 90 cm and 100 cm wide compartments, aluminium shoe rack frames 
are available whose slanted design efficiently accommodates shoes. 

Telaio alluminio estraibile
portabiancheria
Pull-out aluminium frame
laundry basket

Telaio alluminio estraibile
portascarpe
Pull-out aluminium frame
shoe rack
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

L'alveare per vani con larghezza 90 cm dispone di un disegno 
di micro-vani dove nella parte centrale possono alloggiare 
tre scatole porta camicie. 

The compartment organiser for 90 cm widths features a 
micro-compartment layout with space in the centre for 
three shirt boxes. 

L'alveare per vani con larghezza 120 cm è disegnato per accogliere 
il numero massimo di sei scatole porta camicie. Il disegno per vani 
orizzontali risulta così esteticamente e funzionalmente caratterizzante.  

The compartment organiser for 120 cm widths is designed to hold up to 
six shirt boxes. The layout for horizontal compartments gives the design 
both aesthetic and functional character.

Alveare
Compartment organiser

La collezione di alveari è arricchita da un elemento quasi indipendente 
dalla composizione della cassa interna delle armadiature. I vani molto 
piccoli e quelli più ampi e larghi consentono un vasto uso adatto a molti 
scopi. 

The collection of compartment organisers is enriched by an element
almost independent from the internal carcase composition of the 
wardrobes. Very small compartments, as well as larger and wider ones, 
allow for versatile use suited to many purposes.

Il vano cassaforte si inserisce all'interno delle armadiature e prevede 
una funzione riservatamente contenitiva dietro un pannello con 
apertura battente. 

The safe compartment is integrated into the wardrobe structure and 
serves a discreet storage function, concealed behind a hinged panel.

Alveare multiuso
Multipurpose compartment

Alveare cassaforte
Safe compartment
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ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Le scatole porta camicie misurano L 31,7 P 48,5 H 8 cm, disegnate 
per essere alloggiate all'interno dei vani alveare, arricchiscono le 
armadiature e consentono di proteggere al meglio gli indumenti.   

Shirt boxes measure W 31.7 D 48.5 H 8 cm and are designed to fit within 
the organiser compartments. They enhance wardrobes while effectively 
protecting garments.

Le scatole più grandi misurano L 39 P 46,5 H 25,5 cm e soddisfano a 
pieno le esigenze contenitive della gamma di armadi mantenendo le 
proporzioni salvaspazio in compatibilità con i vani. 

The largest boxes measure W 39 D 46.5 H 25.5 cm and fully meet the 
wardrobe system’s storage requirements while maintaining space-saving 
proportions compatible with the compartments.

Le scatole L 39 P 46,5 H 12,5 cm, rappresentano dimensionalmente la 
versione intermedia della collezione soddisfacendo molteplici scopi. 

Boxes measuring W 39 D 46.5 H 12.5 cm represent the intermediate size 
in the collection, fulfilling multiple purposes.

Le scatole con profondità 46,5 cm prevedono l'aggiunta di un coperchio 
a completamento dell'accessorio. L'intera gamma di scatole è disponibile 
nella finitura in tessuto Grigio lino o Brown.

Boxes with a depth of 46.5 cm come with an optional lid to complete the 
accessory. The entire range of boxes is available in the Grigio Lino or 
Brown fabric finishes.

Scatole
Boxes



356 357

356 357

ACCESSORI INTERNI
INTERNAL ACCESSORIES

Gruccia in legno di faggio fornita nella finitura wengé, munita di pinze 
per alloggiare nel modo più ordinato ed elegante gonne e pantaloni. 

Beechwood hanger in the Wengé finish, equipped with clips for neatly
 and elegantly holding skirts and trousers. 

Anello in legno di faggio con diametro di 15 cm fornito nella finitura 
wengé utile per alloggiare sciarpe e foulard.  

A beechwood ring with 15 cm diameter, in the Wengé finish, suitable for 
storing scarves and foulards.  

Gruccia in legno di faggio, fornita nella finitura wengé con gancio 
marrone metal grey, munita di asta orizzontale per alloggiare pantaloni. 

Beechwood hanger in the Wengé finish with Marrone Metal Grey hook, 
featuring a horizontal bar for trousers. 

Gruccia spalla donna con pinze
Women's shoulder hanger with clips

Anello portasciarpe 
Scarf holder ring 

Gruccia spalla uomo con asta portapantaloni
Men's shoulder hanger with trouser bar
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MANIGLIE PER ANTE 
DOOR HANDLES

V47C V51L

V50GV07U

V54V

Disponibile nelle finiture Alluminio 
spazzolato,  Champagne spazzolato e 
Nero spazzolato. 

Dimensioni: 
L 0,9 P 2,25 H 18 cm

Available in Alluminio Spazzolato, 
Champagne Spazzolato and Nero 
Spazzolato f inishes. 

Dimensions: 
L 0.9 D 2.25 H 18 cm

Disponibile in similpelle Inca 
Sabbia bagnata su supporto in 
metallo Silver shade o similpelle 
Caffè su supporto Carbon grey.

Dimensioni: 
L 2 P 2 H 19 cm

Available in Inca Sabbia Bagnata 
faux leather on Silver Shade metal 
support,  or Caffè faux leather on 
Carbon Grey metal support.

Dimensions: 
L 2 D 2 H 19 cm

Disponibile nelle finiture metalliche 
Silver shade con particolare in cuoio 
in finitura similpelle Inca Sabbia
bagnata, o Carbon Grey con particolare 
in finitura Caffè.

Dimensioni: 
L 41 P 17 H 45 cm

Available in Silver Shade metal f inish 
with leather detail  in Inca Sabbia 
Bagnata faux leather,  or Carbon Grey 
with detail  in Caffè f inish.

Dimensions: 
L 41 D 17 H 45 cm

Disponibile nelle finiture metalliche 
Silver shade con particolare in cuoio 
in finitura similpelle Inca Sabbia 
bagnata, o Carbon Grey con particolare 
in finitura Caffè.

Dimensioni: 
L 41 P 17 H 55 cm

Available in Silver Shade metal f inish 
with leather detail  in Inca Sabbia 
Bagnata faux leather,  or Carbon Grey 
with detail  in Caffè f inish.

Dimensions: 
L 41 D 17 H 55 cm

Disponibile nelle finiture nobilitate.

Dimensioni: 
L 1,8 P 1,9 H 30 cm

Available in melamine f inishes.

Dimensions: 
L 1.8 D 1.9 H 30 cm

V15Q

Disponibile nelle finiture 
Alluminio,  Bianco e Carbon grey.

Dimensioni: 
L 16,8 P 1,8 H 1 cm

Available in Alluminio,  Bianco and 
Carbon Grey f inishes.

Dimensions: 
L 16.8 D 1.8 H 1 cm
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MANIGLIE PER ANTE 
DOOR HANDLES

V53SV52P

Disponibile in similpelle Inca 
Sabbia bagnata su supporto in 
metallo Silver shade o similpelle 
Caffè su supporto Carbon grey.

Dimensioni: 
L 2 P 4,4 H 103,2 cm

Available in Inca Sabbia Bagnata 
faux leather on Silver Shade metal 
support,  or Caffè faux leather on 
Carbon Grey metal support.

Dimensions: 
L 2 D 4.4 H 103.2 cm

Disponibile in similpelle Inca 
Sabbia bagnata su supporto in 
metallo Silver shade o similpelle 
Caffè su supporto Carbon grey.

Dimensioni: 
L 2 P 4,4 H 39,2 cm

Available in Inca Sabbia Bagnata 
faux leather on Silver Shade metal 
support,  or Caffè faux leather on 
Carbon Grey metal support.

Dimensions: 
L 2 D 4.4 H 39.2 cm
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V42MV49KV35U V41HV36X V12E

MANIGLIE PER ANTE 
DOOR HANDLES

Disponibile nelle colorazioni 
laccato opaco. 

Dimensioni: 
L 4 P 2,5 H 44,6 cm

Available in 
matt lacquered colours. 

Dimensions: 
L 4 D 2.5 H 44.6 cm

Disponibile nelle colorazioni 
laccato opaco. 

Dimensioni: 
L 1,3 P 2,5 H 105 cm

Available in 
matt lacquered colours. 

Dimensions: 
L 1.3 D 2.5 H 105 cm

Disponibile nelle colorazioni 
laccato opaco. 

Dimensioni: 
L 4 P 2,5 H 76,6 cm

Available in 
matt lacquered colours. 

Dimensions: 
L 4 D 2.5 H 76.6 cm

Disponibile nelle finiture 
nobilitato. 

Dimensioni: 
L 1,8 P 1,9 H 99 cm

Available in 
melamine f inishes. 

Dimensions: 
L 1.8 D 1.9 H 99 cm

Disponibile nelle finiture
Alluminio,  Bianco e Titanio. 

Dimensioni: 
L 1 P 3 H 68,5 cm

Available in
Alluminio,  Bianco and Titanio f inishes. 

Dimensions: 
L 1 D 3 H 68.5 cm

Disponibile nelle finiture 
Nero opaco e Champagne.

Dimensioni: 
L 1 P 2,8 H 65,7 cm

Available in 
Matt Nero and Champagne f inishes.

Dimensions: 
L 1 D 2.8 H 65.7 cm
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V45W

V46Z

MANIGLIE PER ANTE 
DOOR HANDLES

Maniglia da incasso esclusiva per 
anta Barret nelle finiture 
Acciao opaco,  Bianco opaco,  e 
Nero opaco. 

Dimensioni: 
L 4,4 P 1,8 H 17,2 cm

Exclusive recessed handle for Barret 
door available in Acciaio Opaco, 
Bianco Opaco,  and Nero Opaco f ini-
shes. 

Dimensions: 
L 4.4 D 1.8 H 17.2 cm

Maniglia da incasso esclusiva per 
anta Barret nelle finiture 
Acciao opaco,  Bianco opaco,  
Nero opaco e in tutte le colorazioni 
laccato opaco.  

Dimensioni: 
L 15 P 1,8 H 3,6 cm

Exclusive recessed handle for Barret 
door available in Acciaio Opaco, 
Bianco Opaco,   Nero Opaco f inishes, 
and in all  matt lacquered colours.  

Dimensions: 
L 15 D 1.8 H 3.6 cm

V20A

V55Y

Disponibile per ante battenti , 
cassetti  e cassettoni nella 
colorazione Titanio. 

Available for swing doors,  drawers 
and deep drawers in Titanio colour.

Maniglia a incasso esclusiva per 
ante Barret.  Rivestita in similpelle 
Inca Sabbia bagnata su supporto 
in metallo Silver shade o Caffè su 
supporto Carbon grey.

Dimensioni: 
L 20,7 P 1,5 H 5,8 cm

Exclusive recessed handle for Barret 
doors.  Upholstered in Inca Sabbia 
Bagnata faux leather on Silver Shade 
metal support or Caffè on Carbon 
Grey metal support.

Dimensions: 
L 20.7 D 1.5 H 5.8 cm
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

ARMADI
WARDROBES

1 TERMINALE / END ELEMENT  
2 ARMADIO ANTA BATTENTE / SWING DOOR WARDROBE  
3 ARMADIO PONTE / OVERHEAD WARDROBE  
4 CABINA ARMADIO 2 ANTE / 2-DOOR WALK-IN CLOSET 
5 ARMADIO CON NICCHIA / WARDROBE WITH NICHE 
6 TERMINALE CON ANTA FISSA / END ELEMENT WITH FIXED DOOR 
7 ARMADIO PONTE L 300 / OVERHEAD WARDROBE W 300 
8 CABINA ARMADIO 1 ANTA / 1-DOOR WALK-IN CLOSET 

9   ARMADIO CONSOLLE / CONSOLE WARDROBE 
10 TERMINALE COVER / COVER END ELEMENT 
11 ARMADIO CON VANO PORTA TV / WARDROBE WITH TV HOUSING SPACE 
12 MODULO COVER / COVER MODULE 
13 ARMADIO AD ANGOLO / CORNER WARDROBE 
14 ARMADIO ANTA SCORREVOLE / SLIDING DOOR WARDROBE 
15 ARMADIO CON APERTURA PIEGHEVOLE A LIBRO E SPECCHIO / WARDROBE WITH BI-FOLD DOORS AND MIRROR
16 ARMADIO CON ANTA BATTENTE E FIANCO TELAIO ALLUMINIO / WARDROBE WITH SWING DOOR AND ALUMINIUM FRAME SIDE 

1 2 3 2 2 5 6 7 2 2 9 10 2 2 12 13 2 14 2 15 1611 8 4 



372 373

372 373

COMPONIBILITA'
MODULARITY

CABINE PANNELLO E TELAIO
PANEL AND FRAME WALK-IN CLOSETS

CABINE HYPE
HYPE WALK-IN CLOSET

1 1 1 1 2 3 3 6 6 67 8 910 10

1 MODULO CON FIANCO TELAIO ALLUMINIO / MODULE WITH ALUMINIUM FRAME SIDE 
2 MODULO AD ANGOLO CON FIANCO TELAIO ALLUMINIO / CORNER MODULE WITH ALUMINIUM FRAME SIDE 
3 MODULO CON FIANCO IN PANNELLO / MODULE WITH PANEL SIDE 
4 CASSETTIERA SOSPESA PER FIANCO TELAIO ALLUMINIO / SUSPENDED DRAWER UNIT FOR ALUMINIUM FRAME SIDE 
5 CASSETTIERA PER FIANCO IN PANNELLO / DRAWER UNIT FOR PANEL SIDE

6 MODULO CABINA HYPE / HYPE WALK-IN CLOSET MODULE
7 ALVEARE L 82 / HIVE L 82
8 SCHIENALE CON SPECCHIO / BACKPANEL WITH MIRROR
9 RIPIANO INCLINATO PORTASCARPE / SLOPING SHOE RACK SHELF
10 RIPIANO CON TUBO APPENDIABITI / SHELF WITH COAT HANGER TUBE
11 CASSETTIERA CON TOP VASCHETTA 45° / DRAWER UNIT WITH 45° BASIN TOP
12 RIPIANO / SHELF
13 PEDANA / PLATFORM
14 CASSETTIERA SOSPESA / SUSPENDED CHEST OF DRAWERS

4 4 5 11 12 1213 13 1314
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

CABINE LAPIS
LAPIS WALK-IN CLOSET

1 2 3 4 5 

1 MONTANTE A SOFFITTO / CEILING-MOUNTED UPRIGHT
2 PENSILE / WALL UNIT
3 RIPIANO VASSOIO IN PANNELLO / PANEL TRAY SHELF
4 RIPIANO IN PANNELLO / PANEL SHELF
5 RIPIANO IN PANNELLO CON TUBO APPENDIABITI / PANEL SHELF WITH CLOTHES HANGING BAR
6 RIPIANO CON TELAIO E VETRO / SHELF WITH FRAME AND GLASS
7 RIPIANO IN VETRO / GLASS SHELF
8 BASE / BASE UNIT

6 7 8
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

COMPONIBILITA'
MODULARITY

ANTE BATTENTI 
SWING DOORS

ANTE SCORREVOLI
SLIDING DOORS
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

MODULI SPECIALI
SPECIAL MODULES

Armadio con apertura 
battente e specchio
Wardrobe with swing doors 
and mirror

Apertura pieghevole 
a libro per passaggio
Bi-fold opening 
for portal

Armadio con apertura 
pieghevole a libro
Wardrobe with bi-fold 
opening

Armadio con apertura 
pieghevole a libro e specchio
Wardrobe with bi-fold 
opening and mirror

Il vano specchio custodito all’interno 
delle ante battenti è dotato di led verticali 
alloggiati alle spalle dei vani contenitivi.  

The mirror compartment housed behind the 
swing doors is equipped with vertical LEDs 
positioned behind the storage compartments.

Le ante pieghevoli a libro creano aperture 
con ampiezze più generose prive di 
interruzioni.  

The bi-fold doors create wider openings 
without interruptions.

All'interno dell'armadio Barret con 
apertura pieghevole a libro può essere 
alloggiato uno specchio neutro.  

Inside the Barret wardrobe with bi-fold 
doors, a neutral mirror can be housed.

L'anta Barret include l'apertura pieghevole 
a libro con funzioni architetturali che 
consentono l'attraversamento.  

The Barret door includes a bi-fold opening 
with architectural functions that allow for 
walk-through access.
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

MODULI SPECIALI
SPECIAL MODULES

Armadio per passaggio 
con terminale
Over-door wardrobe 
with end element

Moduli componibili terminali
Modular end elements

Armadio per passaggio
Over-door wardrobe

Il passaggio crea un portale negli armadi 
utilizzando i terminali per definire 
l'apertura.

The passage creates a portal within the 
wardrobes, using end units to define the 
opening.

Un varco all’interno delle armadiature 
consente l'attraversamento conservando 
una porzione contenitiva alloggiata nella 
parte superiore.  

An opening within the wardrobe system 
allows for walk-through access while 
preserving storage space in the upper 
section.  

La gamma armadi consente la definizione 
delle estremità modulari con un’ampia 
selezione di elementi terminali.  

The wardrobe range allows for the definition 
of modular ends with a wide selection of end 
elements.
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

MODULI SPECIALI
SPECIAL MODULES

Vano a giorno
Open compartment

Terminale destro/sinistro
Right/left end element

Terminale a giorno destro/sinistro
Right/left open end element

Vano a giorno e ante Cover
Open compartment and 
Cover doors

Il vano a giorno aggiunge dinamicità alle 
armadiature con sinergia modulare e 
un'ampia scelta di finiture.    

The open compartment introduces visual 
variety and modular integration, offering a 
wide range of finishes.

Il terminale nella versione angolare apre 
la composizione creando un vano a giorno 
utile per generare delle soluzioni di arredo.  

The end element in the corner version 
opens the composition, creating an open 
compartment useful for developing 
furnishing solutions.

Le ante Cover abbracciano il vano a giorno 
creando un unico elemento d'arredo che 
arricchisce la funzione contenitiva.

The Cover doors frame the open 
compartment, creating a single furnishing 
element that enhances the storage function.

Terminale destro e sinistro che in continuità 
con le ante svela lateralmente un vano a 
giorno che arricchisce le funzioni delle 
armadiature.  

The right and left end elements, in continuity 
with the doors, reveal an open side 
compartment that enhances the functions of 
the wardrobes.
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

MODULI SPECIALI
SPECIAL MODULES

Terminale Cover
Cover end element

Moduli componibili Cover 
per cabina Hype
Cover modular elements for 
Hype walk-in closet

L'anta Cover copre parzialmente il modulo 
terminale abbracciandolo all'interno del 
suo angolo.  

The Cover door partially conceals the end 
element, wrapping around its corner.

L’anta Cover, più larga del modulo 
dell’armadiatura che la contiene, nasconde 
un led verticale che proietta luminosità 
verso la Cabina Hype che alloggia in sua 
adiacenza.  

The Cover door, wider than the wardrobe 
module it encloses, conceals a vertical LED 
that projects light towards the adjacent 
Hype walk-in closet.
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

MODULI SPECIALI
SPECIAL MODULES

Armadi consolle
Console wardrobes

Vano porta TV
TV housing space

Composizioni a ponte
Overhead compositions

Armadi con nicchia
Wardrobes with niche

Gli armadi consolle si inseriscono nella 
modulistica creando un piano d’appoggio 
traducibile in Home Office e altre funzioni.   

Console wardrobes are integrated into the 
modular system, creating a surface that can 
be adapted for use as a home office or for 
other functions.

Il vano TV misura L 120 cm e si inserisce 
nell'armadiatura accogliendo la sua 
funzione e nascondendo dietro il pannello 
monitor un vano con anta pivot. 

The TV housing space, measuring W 120 
cm, is built into the wardrobe, fulfilling its 
function while concealing a storage space 
with a pivot door behind the monitor panel.

Le composizioni a ponte sono sviluppate 
in un'ampia gamma di dimensioni per 
accogliere al loro interno un divano o 
un letto oltre che a svolgere la consueta 
funzione contenitiva.  

Overhead compositions are available in a 
wide range of sizes to accommodate a sofa 
or bed while maintaining their standard 
storage function.

La sinergia del sistema armadi si avvale 
del vano nicchia per creare un’apertura 
tra le ante e trasformare l’applicazione 
funzionale.    

The wardrobe system leverages the niche 
compartment to create an opening between 
the doors and transform its functional 
purpose.
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COMPONIBILITA'
MODULARITY

MODULI SPECIALI
SPECIAL MODULES

Anta Barret stagionale
Barret seasonal door

Anta Aurora stagionale
Aurora seasonal door

L'anta stagionale Barret può prevedere 
l'applicazione delle maniglie o del push-pull.

The Barret seasonal door can be fitted with 
either handles or a push-pull opening system.

L'anta stagionale Aurora amplifica 
ulteriormente il suo pregio trasformando 
l'armadio in una vetrina fatta di 
trasparenze.  

The Aurora seasonal door further enhances 
the wardrobe’s elegance, transforming it 
into a transparent showcase.  
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SOLUZIONI SU MISURA
MADE-TO-MEASURE SOLUTIONS

Riduzione in profondità
Reduced depth

Taglio mansardato
Pitched roof cut

Ante debordanti in altezza
Door protruding in height

Riduzione in altezza
Reduced height

In condizioni di scarsa profondità 
degli ambienti è possibile intervenire 
con la riduzione della profondità delle 
armadiature.  

In spaces with limited depth, the wardrobe 
system can be adapted by reducing its 
overall depth.

La falda di un attico inclina il soffitto 
ma non ostacola le armadiature che con 
tagli inclinati lambiscono la totale altezza 
utilizzabile.  

A sloped ceiling, such as in an attic, does not 
hinder the installation of wardrobes, which 
can be cut to follow the incline and reach the 
full usable height.

Nello scopo di soddisfare ogni esigenza, le 
ante debordanti risolvono le inclinazioni 
accogliendo un eventuale abbassamento.  

To meet every requirement, overhanging 
doors accommodate sloped ceilings by 
adapting to any drop in height.

Le soluzioni su misura consentono di 
assecondare abbassamenti dei soffitti. La 
continuità delle armadiature è garantita 
dalle riduzioni in altezza.  

Made-to-measure solutions allow the 
wardrobes to follow lower ceiling heights. 
Continuity of the wardrobe design is 
maintained through height reductions.
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SOLUZIONI SU MISURA
MADE-TO-MEASURE SOLUTIONS

FASCE DI TAMPONAMENTO
FILLER PANELS

Fasce di tamponamento orizzontali per anta battente
Horizontal filler panels for swing door

Fasce di tamponamento laterali apribili per anta battente
Openable side filler panels for swing door

Fasce di tamponamento verticali con sormonto per anta battente
Vertical filler panels with overlap for swing door

Fasce di tamponamento verticali a filo per anta battente e scorrevole
Flush vertical filler panels for swing and sliding door

Le fasce di tamponamento offrono soluzioni che 
conducono le armadiature ad assecondare le dimensioni 
dello spazio in cui si inseriscono, in questo caso colmando 
uno spazio tra il prodotto ed il soffitto.  

Filler panels provide solutions that allow the wardrobes to 
adapt to the exact dimensions of the space, such as filling 
the gap between the top of the unit and the ceiling.

Una fascia di tamponamento con l'applicazione di 
cerniere diventa una sottile anta battente creando una 
funzione contenitiva aggiuntiva. 

A filler panel fitted with hinges becomes a slim swing door, 
creating an additional storage function. 

Le fasce di tamponamento verticali sono sviluppate 
con pannelli di spessore 1,8 cm e 2,5 cm consentendo 
di incassare le armadiature tra pareti senza scompensi 
laterali.  

Vertical fillers are made with 1.8 cm and 2.5 cm thick 
panels, allowing wardrobes to be built in flush between 
walls without side gaps.

Le fasce di tamponamento, disponibili in finitura 
nobilitata, pet, laccato opaco, laccato lucido 
e impiallacciato eccimeri, consentono anche 
un'installazione arretrata rispetto alla linea delle ante per 
seguire altri sistemi di riferimento.  

Filler panels, available in melamine, pet, matt lacquer, 
glossy lacquer and excimer veneer finishes, can also be 
installed recessed from the door line to align with other 
architectural systems.
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SOLUZIONI SU MISURA
MADE-TO-MEASURE SOLUTIONS

MODULI AD ANGOLO 
CORNER MODULES

Scasso su misura per modulo ad angolo
Custom cut-out for corner module

Scasso su misura per cabina con due ante
Custom cut-out for two-door walk-in closet

Scasso su misura per cabina con un anta
Custom cut-out for single-door walk-in closet

Lo scasso su misura per moduli ad angolo 
prevede una misura fissa ed una misura 
variabile in un intervallo di distanze. Per 
questo scasso universale la profondità fissa 
misura 57 cm.  

The custom cut-out for corner modules 
includes one fixed and one variable 
measurement within a set range. For this 
universal cut-out, the fixed depth measures 
57 cm.  

La cabina a due ante è dotata di una 
profondità fissa per lo scasso che misura 
59,5 cm. 

The two-door walk-in closet features a fixed 
cut-out depth of 59.5 cm. 

Lo scasso su misura per la cabina con 
un'anta offre ampia contenitività all'interno 
di un'apertura battente.    

The custom cut-out for the single-door walk-
in closet provides generous storage capacity 
within a swing door opening.    
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NOBILITATO
MELAMINE

IMPIALLACCIATO ECCIMERI
EXCIMER VENEER
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FINITURE CASSA INTERNA
INTERNAL CARCASE FINISHES
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SIMILPELLE INCA
INCA FAUX LEATHER
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